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n Wichtige Hinweise

SODURAVIT

Zu diesem Dokument

Alle Dokumente zu diesem Produkt und weitere
Informationen stehen online zur Verfiigung:

> Die Online-Dokumente aufrufen iiber gr.duravit.com
oder www.duravit.com.

Sicherheit

Zweck des Dokuments

Die Anleitung ist Bestandteil des Duravit Produkts. Wenn
die Anleitung NICHT befolgt wird, konnen Personen-,
Produkt- und/oder Sachschéden die Folge sein.

> Die Anleitung lesen und befolgen.
> Dieses Dokument aufbewahren und an nachfolgende
Verwender weitergeben.

Technische Verbesserungen und optische Veranderungen
an den abgebildeten Produkten werden vorbehalten.

Zielgruppe und Qualifikation

Die Montage darf nur von Sanitarinstallateuren
durchgefiihrt werden.

- Sanitdrinstallateure sind Personen mit einer
geeigneten fachlichen Ausbildung, Kenntnissen
und Erfahrungen, sodass sie Gefahren und Risiken
erkennen und vermeiden konnen, die sich bei der
Montage im Sanitdrbereich ergeben kénnen.

- Sanitdrinstallateure sind befahigt, geeignete
Schutzausriistungen zu wahlen und zu verwenden.

- Sanitdrinstallateure kennen und beachten
die Installationsvorschriften drtlicher
Versorgungsunternehmen und ldnderspezifische
Normen.

Schaden vermeiden

Produkt- und/oder Sachschiden

Der Verstof3 gegen ortliche sowie danderspezifische
Vorschriften und Normen kann Schaden am Produkt
und/oder Sachschaden verursachen.

> Installationsvorschriften ortlicher Versorgungs-
unternehmen sowie landerspezifische Normen
uneingeschrankt einhalten.
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Zum Schutz vor Wasserschdden ist eine
Verbundabdichtung hinter und unter der Duschwanne
zwingend erforderlich.

> Verbundabdichtung gewerkeiibergreifend vorsehen.

> Die Duschwanne nicht (ohne Schutz) auf die Ecken/
Kanten aufstellen.

Voraussetzungen am Montageort

Die Vorinstallation ist fachgerecht durchgefiihrt.

> Vorinstallationsdatenblatt aufrufen iiber
gr.duravit.com oder www.duravit.com.

Montagehinweise

Einbaumadglichkeiten

Die Duschwanne kann bodenbiindig, halb eingesetzt oder
aufgelegt eingebaut werden.

Duschwanne zuschneiden

Die Duschwanne kann umlaufend um je 100 mm gekiirzt
werden. Wenn die Duschwanne zugeschnitten wurde ist
sie vom Umtausch ausgeschlossen.

Technische Daten S&dgeblatt

Mafe: 160x2,2x20 mm
Zdhne: 48

Zahnstellung: Wechselzahn
Spanwinkel: 5°

Geschwindigkeit: max. 9500 1/min:

> Schutzbrille, Mundschutz und Gehdrschutz tragen.
> Die Duschwanne zum Zuschneiden auf einer
entsprechenden Unterlage auflegen.

¥ produkt priifen
> Priifen, ob das Produkt beschadigt ist.

B Avdichtset verwenden (optional)
> Die separate Anleitung beachten.

E Wandprofil verwenden (optional)

> Je nach Einbausituation und ortlichen
Gegebenheiten das optionale Wandprofil zur
Schallddmmung und Aufnahme von Ausdehnungen
im Estrich verwenden.
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Keine FuBbodenheizung

Unter der Montageflache darf keine
FupBbodenheizung verlegt sein.

A unzureichende Haftung des Klebers

Duravit empfiehlt:
2K-Zargenschaum Purlogic Fast von Wiirth.

> Den von Duravit empfohlenen Klebstoff
verwenden oder Klebstoff mit gleicher
Zusammensetzung.

> Den Klebstoff auf der Montageflache aufbringen.

> Vor der Belastung, den Klebstoff gemap den
Angaben des Herstellers trocknen lassen.

Dichtheit priifen
> Auf Dichtheit priifen.

Unzureichende Haftung des Silikons
Nicht jedes handelsiibliche Silikon haftet auf dem
Material.
> Silikon auf Alkoxybasis (essigsaurefrei)
verwenden.
Silikon trocknen lassen

> Vor der Belastung, das Silikon gemdf den
Angaben des Herstellers trocknen lassen.

MI_70000174_57596_22.08.2 5
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n Important information

SODURAVIT

About this document

Al documents related to this product and further
information are available online:

> Access online documents at gr.duravit.com or
www.duravit.com.

Safety

Purpose of the document

The instructions are part of the Duravit product. Failure
to follow the instructions may result in personal injury,
product damage and/or property damage.

> Read and follow the instructions.

> Keep this document and pass it on to subsequent users.

We reserve the right to make technical improvements and
visual changes to the products illustrated.

Target readership and qualifications

All work associated with the installation may only be
undertaken by plumbers.

- Plumbers are persons with the appropriate technical
training, knowledge and experience so that they can
recognise and avoid dangers and risks that may arise
during the installation in the sanitary area.

- Plumbers are qualified to select and use suitable
protective equipment.

- Plumbers are familiar with and observe the installation
regulations of local utility companies and country-
specific standards.

Avoiding damage
Product and/or property damage

A breach of local and country-specific requlations and
standards can cause damage to the product and/or
property damage.

> Observe the local installation regulations and any
country-specific standards at all times.

A compound seal behind and below the shower tray is
absolutely essential to protect against water damage.

> Apply a compound seal across all trades.

> Do not place the shower tray on its corners/edges
(without protection).
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Requirements at the installation location

The pre-installation is carried out properly.

> Access the pre-installation data sheet at gr.duravit.com
or www.duravit.com.

Mounting instructions

Range of applications

The shower tray can be installed flush with the floor,
semi-recessed or surface-mounted.

Cutting the shower tray

The shower tray can be shortened by 100 mm all the
way round. If the shower tray has been cut, it cannot be
exchanged.

Technical data - saw blade

Dimensions: 160 x 2.2 x 20mm
Teeth: 48

Tooth position: alternating tooth
Chip angle: 5°

Speed: max. 9500 rpm

> Wear safety glasses, mouth protection and ear
protection.
> Place the shower tray on a suitable surface when
cutting it.
Inspection
> Inspect the product for damages.

BN use the sealing set (optional)
> See separate manual.

BN use the rubber profile (optional)

> Use the optional rubber profile for noise reduction
and to accommodate expansions in the screed
depending on the position of the installation and
the site conditions.

No underfloor heating

There must be no underfloor heating under the
mounting surface.
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[ 6 Insufficient adhesion of the adhesive

Duravit recommends:
Wiirth 2C Frame Foam Purlogic Fast.

> Use the adhesive recommended by Duravit or
adhesive of the same composition.

> Apply the adhesive to the mounting surface.

> Before applying any load, allow the adhesive to dry
according to the manufacturer's instructions.

Checking for leaks
> Check for leaks.

Insufficient adhesion of the silicone
Not every standard silicone adheres to the material.

> Use alkoxy-based silicone (free of acetic acid).
Allow the silicone to dry

> Before applying any load, allow the silicone to dry
according to the manufacturer's instructions.

MI_70000174_57596_22.08.2 7
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n Remarques importantes

SODURAVIT

A propos de ce document

Tous les documents concernant ce produit et d'autres
informations sont disponibles en ligne :

> Consulter les documents en ligne via gr.duravit.com ou
www.duravit.com.

Sécurité

Objet du document

La notice fait partie du produit Duravit. Si la notice n'est
PAS respectée, des dommages sont possibles sur les
personnes, les produits et/ou le matériel.

> Lire et respecter les instructions de (a notice.
> Conserver ce document et le transmettre aux
utilisateurs suivants.

Nous nous réservons le droit d'apporter des améliorations
techniques ou des modifications externes aux produits
présenteés.

Groupe cible et qualification

Le montage doit impérativement étre réalisé par des
installateurs sanitaires.

- Les installateurs sanitaires sont des personnes ayant
bénéficié d'une formation professionnelle appropriée
et possédant des connaissances et de |'expérience, de
maniére a pouvoir identifier et éviter les dangers et les
risques qui peuvent survenir durant le montage dans le
domaine sanitaire.

- Les installateurs sanitaires sont capables de choisir
et d'utiliser un équipement de protection personnelle
approprié.

- Les installateurs sanitaires connaissent et respectent
les prescriptions d'installation des entreprises de
fournitures locales et les normes spécifiques aux pays.

Eviter les dommages

Dommages sur le produit et/ou les biens

La violation des prescriptions et normes locales et
nationales peut entrainer des dommages sur le produit et/
ou les biens.

> Les prescriptions d'installation des entreprises de
fournitures locales et les normes spécifiques aux pays
doivent impérativement étre respectées.
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Une étanchéification composite derriere et sous le
receveur de douche est impérativement nécessaire pour le
protéger contre les dégats des eaux.

> Prévoir une étanchéification composite compléte.

> Ne pas installer le receveur de douche (sans protection)
sur les bords/chants.

Conditions sur le lieu de montage

La pré-installation a été réalisée correctement.

> Consulter la notice de pré-installation via gr.duravit.com
ou www.duravit.com.

Consignes de montage

Possibilités de montage

Le receveur de douche peut étre extra-plat, semi-encastré
OuU posé.

Découper le receveur de douche

Le receveur de douche peut étre raccourci de
respectivement 100 mm sur le pourtour. Une fois le
receveur de douche découpé, il ne peut étre ni repris, ni
échangé.

Caractéristiques techniques de la lame de scie

Dimensions : 160 x 2,2 x20mm
Dents : 48

Disposition des dents : biseau alterné
Angle de coupe : 5°

Vitesse : max. 9500 1/min

> Porter des lunettes de protection, un masque et une
protection auditive.
> Poser le receveur de douche a découper sur un support
approprié.
Controler le produit
> Contrdler si le produit est endommagé.

[ 2 Utiliser un set d’étanchéité (en option)
> Tenir compte de la notice séparée.

E Utiliser une bande isolante (en option)

> En fonction de la situation de montage et des
conditions sur place, il convient d'utiliser la bande
isolante optionnelle pour l'isolation acoustique et
'accommodation des dilatations dans la chape.
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Pas de plancher chauffant

Un plancher chauffant ne doit pas étre installé sous la
surface de montage.

A Adhésion insuffisante de la colle

Duravit recommande :
Mousse pour cadre 2C Purlogic Fast de Wirth.

> Utiliser la colle recommandée par Duravit ou une
colle de la méme composition.

> Appliquer la colle sur la surface de montage.

> Avant la sollicitation, laisser sécher la colle
conformément aux indications du fabricant.

Contrdle d'étanchéité
> Controler ('étanchéité.

Adhésion insuffisante du silicone
Tous les silicones disponibles dans le commerce ne
collent pas sur cette surface.
> Utiliser du silicone a base d'alkoxy (sans acide
acétique).
Laisser sécher le silicone

> Avant la sollicitation, laisser sécher le silicone
conformément aux indications du fabricant.

MI_70000174_57596_22.08.2
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n Belangrijke aanwijzingen

SODURAVIT

Over dit document

Alle documenten over dit product en verdere informatie
zijn online beschikbaar:

> De online-documenten kunt u via gr.duravit.com of
www.duravit.com oproepen.

Veiligheid

Doel van het document

De handleiding is onderdeel van het Duravit product. Wordt
de handleiding NIET opgevolgd, kan er persoonlijk letsel,
schade aan het product en/of materiéle schade ontstaan.

> De handleiding lezen en opvolgen.
> Dit document bewaren en aan volgende gebruikers
doorgeven.

Wij behouden ons het recht voor technische verbeteringen
en optische veranderingen aan de afgebeelde producten
aan te brengen.

Doelgroep en kwalificatie

De montage mag uitsluitend door sanitairinstallateurs
worden uitgevoerd.

- Sanitairinstallateurs zijn personen met geschikte
vakkundige opleiding, kennis en ervaring, zodat zij
gevaren en risico's kunnen herkennen en vermijden, die
bij de montage in het sanitaire bereik kunnen ontstaan.

- Sanitairinstallateurs zijn in staat om geschikte
beschermingsmiddelen te kiezen en te gebruiken.

- Sanitairinstallateurs kennen de installatievoorschriften
van lokale nutsbedrijven en landspecifieke normen en
nemen deze in acht.

Beschadigingen voorkomen

Schade aan het product en/of materiéle schade

Een overtreding van lokale evenals de voor het betreffende
land geldende voorschriften en normen kan tot schade aan
het product en/of materiéle schade leiden.

> Neem de installatievoorschriften van de lokale
nutsbedrijven alsmede de voor het betreffende land
geldende normen volledig in acht.

Ter bescherming tegen waterschade is een
waterstopafdichting achter en onder de douchebak
absoluut noodzakelijk.

> Waterstopafdichting is brancheoverkoepelend ingepland.
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> De douchebak niet (zonder bescherming) op de hoeken/
randen plaatsen.

Voorwaarden bij de montageplek

De voorinstallatie is vakkundig uitgevoerd.

> Voorinstallatiespecificatieblad oproepen
via gr.duravit.com of www.duravit.com.

Montage-instructies

Inbouwmogelijkheden

De douchebak kan gelijk aan de vloer, half in de vloer of op
de vloer worden ingebouwd.

Douchebak op maat zagen

De douchebak kan rondom telkens met 100 mm worden
ingekort. Wanneer de douchebak op maat gezaagd is, kan
hij niet meer worden omgeruild.

Technische gegevens zaagblad

Afmetingen: 160 x 2,2 x 20mm
Tanden: 48

Tandpositie: wisseltand
Spaanhoek: 5°

Snelheid: max. 9500 1/min

> Veiligheidsbril, mondmasker en gehoorbescherming
dragen.

> De douchebak voor het op maat zagen op een geschikte
ondergrond plaatsen.

Product controleren
> Controleren of het product beschadigd is.

[ 2 | Afdicht-set gebruiken (optioneel)
> De aparte handleiding raadplegen.

Wandprofiel voor geluiddemping gebruiken
E (optioneel)
> Gebruik, afhankelijk van de betreffende
inbouwsituatie en plaatselijke condities het
optionele wandprofiel voor geluiddemping en voor
het opvangen van uitzettingen in de vloer.

Geen vloerverwarming

Onder het montageoppervlak mag geen
vloerverwarming aangelegd zijn.
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A onvoldoende hechting van de lijm

Duravit adviseert:
2C-deurkozijnschuim Purlogic Fast van Wiirth.

> De door Duravit aanbevolen lijm gebruiken of lijm
met gelijkwaardige samenstelling.

> De lijm aanbrengen op het montagevlak.

> Voor de belasting de lijm laten drogen conform de
specificaties van de fabrikant.

Controleer de dichtheid
> Op dichtheid controleren.

Onvoldoende hechting van de silicone
Niet elke in de handel verkrijgbare silicone hecht op
het materiaal.
> Gebruik silicone op alkoxybasis (azijnzuur-vrij).
Laat de silicone drogen

> Voor de belasting de silicone laten drogen conform
de specificaties van de fabrikant.

MI_70000174_57596_22.08.2 11



n Informacion importante

SODURAVIT

Sobre este documento

Todos los documentos sobre este producto e informacion
adicional estan disponibles online:

> Acceder a los documentos online a través de
gr.duravit.com o www.duravit.com.

Sequridad

Objetivo del documento

Las instrucciones forman parte del producto Duravit. Si NO
se observan las instrucciones, se pueden producir danos
personales, dafos en el producto o materiales.

> Leery sequir las instrucciones.
> Conservar este documento y entregarlo a usuarios
posteriores.

Se reserva el derecho a efectuar mejoras técnicasy
modificaciones de aspecto en los productos representados.

Grupo objetivo y cualificacidn

El montaje solo podra ser realizado por instaladores
sanitarios.

- Los instaladores sanitarios son personas con una for-
macion técnica adecuada, que poseen conocimientos y
experiencia, de modo que reconocen y pueden evitar los
peligros y los riesgos que pueden originarse durante el
montaje en el drea sanitaria.

- Los instaladores sanitarios tienen la capacidad de elegir
y emplear los dispositivos de proteccion adecuados.

- Los instaladores sanitarios conocen y tienen en cuenta
las normas de instalacién de las empresas de suministro
locales y las normas especificas del pais.

Evitar daiios

Daiios materiales y/o en el producto

El incumplimiento de las normas y normativas locales y
especificas del pais puede provocar dafios materiales y/o
en el producto.

> Deberan cumplirse sin restricciones las normativas de
instalacion de las empresas de suministro locales y las
normas especificas de cada pais.

Se requiere obligatoriamente una impermeabilizacién
de conjunto delante y debajo del plato de ducha como
proteccidn contra dafos de agua.

> Tener prevista una impermeabilizacién completa.

12 MI_70000174_57596_22.08.2

> No levantar el plato de ducha (sin proteccién) sobre las
esquinas/cantos.

Requisitos del lugar de montaje

La preinstalacion se ha llevado a cabo correctamente.

> Acceder a la hoja de datos de la preinstalacidn a través
de gr.duravit.com o www.duravit.com.

Indicaciones de montaje

Posibilidades de montaje

El plato de ducha se puede montar al ras del suelo,
semiempotrado o por encima.

Cortado del plato de ducha

El plato de ducha se puede cortar en todo su perimetro
100 mm por lado. Si el plato de ducha se ha cortado, ya no
se podra devolver.

Datos técnicos de la hoja de sierra

Medidas: 160 x2,2x20 mm
Dientes: 48

Posicion de los dientes:  dientes alternos
Angulo de corte: 5o

Velocidad: max. 9500 r.p.m.

> Llevar gafas protectoras, proteccién para la boca y
proteccion auditiva.

> Colocar el plato de ducha que se va a cortar sobre una
superficie adecuada.

Comprobacion del producto
> Comprobar que el producto no esté dafado.

BN utitizar el set de impermeabilizacion (opcional)
> Tener en cuenta las instrucciones correspondientes.

Bl utitizar (a junta de insonorizacion (opcional)

> Segun la situacién de montaje y las condiciones
locales se debe utilizar la junta de insonorizacién
opcional para el aislamiento acustico y la
compensacion de las dilataciones del pavimento.

Sin calefaccion radiante

Debajo de la superficie de montaje no debe haber
calefaccion radiante.
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A Adherencia insuficiente del adhesivo

Duravit recomienda:
Espuma de poliuretano bicomponente Purlogic Fast de
Wiirth.

> Utilizar el adhesivo recomendado por Duravit u otro
adhesivo con la misma composicion.

> Distribuir el adhesivo por la superficie de montaje.

> Antes de aplicar |a carga, dejar secar el adhesivo
segun las indicaciones del fabricante.

Comprobacion de la estanqueidad
> Comprobar la estanqueidad.

Adherencia insuficiente de |a silicona
Cualquier silicona no se adhiere al material.

> Utilizar silicona a base de alcoxi (sin acido acético).

Dejar secar la silicona

> Antes de aplicar la carga, dejar secar la silicona
segun las indicaciones del fabricante.

MI_70000174_57596_22.08.2 13



n Indicazioni importanti

SODURAVIT

Informazioni su questo documento

Tutti i documenti relativi a questo prodotto e ulteriori
informazioni sono disponibili online:

> | documenti online sono reperibili su gr.duravit.com o
www.duravit.com.

Sicurezza

Scopo del documento

Le istruzioni sono parte integrante del prodotto Duravit.
Il mancato rispetto delle istruzioni puo causare lesioni
personali, danni al prodotto e/o danni materiali.

> Leggere e sequire le istruzioni.
> Conservare questo documento e consegnarlo ai
successivi proprietari.

Con riserva di apportare modifiche tecniche ed estetiche ai
prodotti illustrati.

Destinatari e competenza

Il montaggio deve essere esequito solo da installatori
qualificati.

- Gli installatori qualificati sono persone dotate di
formazione, conoscenze ed esperienze specialistiche
idonee che permettono loro di riconoscere ed evitare
pericoli e rischi che possono verificarsi durante il
montaggio nel settore idrotermosanitario.

- Gli installatori qualificati sono in grado di scegliere e
utilizzare idonei dispositivi di protezione.

- Gli installatori qualificati conoscono e rispettano le
normative specifiche di enti di approvvigionamento
locali e le norme nazionali.

Come evitare danni

Danni al prodotto e/o danni materiali

La violazione di disposizioni e normative locali e nazionali
puo causare danni al prodotto e/o danni materiali.

> Per l'installazione & necessario rispettare sempre
rigorosamente le normative specifiche degli enti di
approvvigionamento locali e le norme nazionali.

Come protezione da danni causati dall'acqua, €
indispensabile 'uso di una sigillatura composita dietro e
sotto il piatto doccia.

> Prevedere una sigillatura composita tenendo conto delle
diverse maestranze.
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> Non appoggiare il piatto doccia (senza protezione) sui
suoi angoli/bordi.

Requisiti per il luogo di montaggio
La preinstallazione e stata esequita a regola d'arte.

> Consultare la scheda di preinstallazione su
gr.duravit.com o www.duravit.com.

Indicazioni per il montaggio

Possibili installazioni

I\ piatto doccia puo essere installato a filo pavimento,
parzialmente incassato o in appoggio sul pavimento finito.
Taglio del piatto doccia

I\ piatto doccia puo essere accorciato di 100 mm per lato.
Una volta che il piatto doccia & stato tagliato, non puo
essere sostituito.

Dati tecnici sulla lama della sega

Dimensioni: 160 x 2,2 x20 mm
Denti: 48

Dentatura: a denti alternati
Angolo di taglio: 5¢

Velocita: max. 9500 1/min:

> Indossare occhiali protettivi, protezioni per la bocca e
per ('udito.

> Per tagliare il piatto doccia, appoggiarlo su una base
adatta.

Controllo del prodotto
> Controllare se il prodotto & danneggiato.

BN utitizzo del kit di tenuta (optional)
> Segquire le istruzioni separate.

BN utitizzo det profilo parete (optional)

> A seconda della situazione di installazione e
delle condizioni in loco, utilizzare il profilo parete
optional per l'insonorizzazione e la compensazione
delle dilatazioni del massetto.

No riscaldamento a pavimento

Non posare il riscaldamento a pavimento sotto la
superficie di montaggio.
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KA renuta insufficiente della colla

Duravit consiglia:
schiuma bicomponente per telai Purlogic Fast di
Wirth.

> Utilizzare ('adesivo consigliato da Duravit o un
adesivo di uguale composizione.

> Applicare |'adesivo sulla superficie di montaggio.

> Prima di applicare un carico, far asciugare |'adesivo
secondo le indicazioni del produttore.

Verifica della tenuta stagna
> Verificare la tenuta stagna.

Tenuta insufficiente del silicone
Non tutti i siliconi comunemente reperibili in
commercio aderiscono al materiale.
> Utilizzare silicone alcossilico (non acetico).
Far asciugare il silicone

> Prima di applicare un carico, far asciugare il
silicone secondo le indicazioni del produttore.
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n Indicacdes importantes

SODURAVIT

Sobre este documento

Todos os documentos deste produto e outras informagdes
estdo disponiveis on-line:

> Aceder aos documentos on-line em gr.duravit.com ou
www.duravit.com.

Seguranca

Objetivo do documento

0 manual de instrugdes faz parte do produto Duravit. O
nao cumprimento do manual de instrucdes pode resultar
em ferimentos pessoais, danos no produto e/ou danos
materiais.

> Ler e sequir o manual de instrucoes.
> Guardar este documento e entrega-lo aos utilizadores
subsequentes.

Reservado o direito a melhoramentos técnicos e a
alteracdes ao nivel visual dos produtos ilustrados.

Grupo-alvo e qualificacao

A montagem s6 pode ser efetuada por especialistas em
instalagdes sanitarias.

- Especialistas em instalagdes sanitarias sao pessoas com
uma formacao técnica apropriada, com conhecimento
e experiéncia, capazes de reconhecer e evitar perigos e
riscos que possam surgir durante a instalacao na area
sanitaria.

- Especialistas em instala¢des sanitarias tém a capacidade
de selecionar e usar equipamentos de protecao
apropriados.

- Especialistas em instalagdes sanitarias conhecem e
observam os regulamentos de instalacao das empresas
de servigos publicos locais e as normas especificas do
pais.

Evitar danos

Danos no produto e/ou danos materiais

A violacao de regulamentos e de normas locais ou
especificos do pais pode causar danos no produto e/ou a
danos materiais.

> Devem ser respeitadas, irrestritamente, todas as
diretivas de instalacao dos servigos publicos locais,
assim como as normas especificas do pais.
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Para proteger contra danos causados pela agua,
€ obrigatoria a utilizagdo de um composto de
impermeabilizagao atras e sob a base de duche.

> Providenciar composto de impermeabilizacao em todas
as obras.

> Nao pousar a base de duche (sem protecdo) sobre os
cantos/as bordas.

Requisitos no local de montagem

A pré-instalacao foi realizada profissionalmente.

> Aceder a folha de dados de pré-instalagdo em
gr.duravit.com ou www.duravit.com.

Instrucoes de montagem

Possibilidades de montagem

A base de duche pode ser instalada nivelada com o chao,
semi-inserida ou colocada sobre a superficie.

Recortar a base de duche

A base de duche pode ser encurtada em 100 mm a toda
a volta. Se a base de duche tiver sido recortada a medida,
ela ndo podera ser trocada.

Dados técnicos da lamina de serra

Dimensoes: 160x2,2x20 mm
Dentes: 48

Disposicao dos dentes: dentes alternados
Angulo de inclinagao: 5°

Velocidade: max. 9500 rpm

> Usar dculos de protecdo, mascara facial e protecao
auricular.

> Colocar a base de duche sobre uma base apropriada
para o corte.

Verificar produto
> Verificar se o produto esta danificado.

BN usar conjunto de impermeabilizacao (opcional)
> Observar o manual de instrugdes separado.

N usar junta de insonorizacao (opcional)

> Dependendo da situacao de instalacao e das
condigoes locais, deve-se usar a junta de
insonorizagao opcional para isolamento acustico e
absorcao de expansdes na betonilha.
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Nenhum piso radiante

Sob a superficie de montagem nao deve ser instalado
nenhum piso radiante.

A Adesio insuficiente do adesivo

Duravit recomenda:
Espuma de caixilhos de 2 componentes Purlogic Fast
da Wiirth.

> Deve ser usado o adesivo recomendado pela
Duravit ou um adesivo com a mesma composi¢ao.

> Aplicar o adesivo sobre a superficie de montagem.

> Antes da aplicagao da carga, o adesivo deve secar
de acordo com as instrugdes do fabricante.

Verificar a estanqueidade
> Verificar a estanqueidade.

Aderéncia insuficiente do silicone
Nem todo silicone comercialmente disponivel adere ao
material.
> Usar silicone a base de alcoxi (sem &cido acético).
Deixar o silicone secar

> Antes da aplicacao da carga, o silicone deve secar
de acordo com as instrugdes do fabricante.
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n Vigtige henvisninger

SODURAVIT

Om dette dokument

Alle dokumenter til dette produkt samt gvrige
informationer findes online:

> Hent dokumenterne online pa gr.duravit.com eller
www.duravit.com.

Sikkerhed

Dokumentets formal

Vejledningen er en fast del af Duravit produktet.
Overholdes vejledningen IKKE, kan der ske kvaestelser,
produktskader og/eller tingsskader.

> Laes og overhold vejledningen.
> Opbevar dette dokument og giv det videre til
efterfglgende brugere.

Der tages forbehold for retten til tekniske forbedringer og
&ndringer af de viste produkter.

Malgruppe og kvalifikationer

Monteringen ma kun udfgres af uddannede
VVS-installatgrer.

- VVS-installatgrer er personer med en egnet faglig
uddannelse, kendskab og erfaringer, sa de kan erkende
samt undga farer og risici, der kan opsta i forbindelse
med monteringen i det saniteere omrade.

- VVS-installatgrer er autoriseret til at veelge og bruge
egnede vaernemidler.

- VVS-installatgrer kender til og overholder lokale
installationsforskrifter og nationale standarder.

Undga skader

Produkt- og/eller tingsskader

Overtraedelse af lokale samt nationale forskrifter og
standarder kan forarsage skade pa produktet og/eller
tingskade.

> Overhold ubetinget de lokale installationsforskrifter og
nationale standarder.

En komposittaetning bag og under brusekarret er bydende
ngdvendig for at beskytte mod vandskader.

> Sgrg for komposittaetning i de forskellige
handvarksomrader.

> Placer ikke brusekarret (uden beskyttelse) pa hjgrner/
kanter.
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Forudsaetninger ved monteringsstedet

Formonteringen er korrekt udfgrt.

> Datablad til formonteringen findes pa gr.duravit.com
eller www.duravit.com.

Monteringsanvisninger

Muligheder for montering

Brusekarret kan monteres i plan med undergrunden, halv
isat i eller sat oven pa undergrunden.

Tilskaering af brusekar

Brusekarret kan afkortes 100 mm hele vejen rundt. Blev
brusekarret tilskaret, kan det ikke l@ngere byttes.

Tekniske data for savklinge

Mal: 160x2,2x20 mm
Teender: 48

Tandstilling: vekseltand
Spanvinkel: 5°

Hastighed: maks. 9500 1/min

> Brug beskyttelsesbriller, andedraetsvaern og hgrevaern.
> Lag brusekarret ned pa et passende underlag, nar det
skal tilskeeres.

Kontrol af produkt
> Kontrollér, om produktet er beskadiget.

BN Anvendetse af taetningssaet (ekstraudstyr)
> Overhold den separate vejledning.

N Anvendetse af gummi taetningsliste (ekstraudstyr)

> Afhangigt af monteringsbetingelserne og de
lokale forhold skal den valgfri gummi taetningsliste
anvendes til lydisolering og absorption af udvidelser
i betongulve.

Ingen gulvvarme

Der ma ikke vaere udlagt gulvvarme under
monteringsfladen.
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HA cizbemidiet hafter ikke nok

Duravit anbefaler:
2-komponent dgrkarmskum Purlogic Fast fra Wiirth.

> Brug det kleebemiddel, der anbefales af Duravit,
eller et klaebemiddel, der har en lignende
sammensatning.

> Pafer kleebemidlet pa monteringsfladen.

> Far fladen kan belastes, skal kleebemidlet veere
haerdet iht. producentens oplysninger.

Kontrol af taethed
> Kontrollér for teethed.

Silikonen haefter ikke nok
Ikke alle gaengse silikoner hafter pd materialet.
> Brug en silikone pa basis af alkoxy (uden
eddikesyre).
Lad silikonen tgrre

> For fladen kan belastes, skal silikonen vaere hardet
iht. producentens oplysninger.
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n Tarkeitd ohjeita

SODURAVIT

Tasta asiakirjasta

Kaikki tata tuotetta koskevat asiakirjat ja lisatietoja on
kaytettdvissa verkossa:

> Verkkoasiakirjat loytyvat osoitteesta gr.duravit.com tai
www.duravit.com.

Turvallisuus

Asiakirjan tarkoitus

Ohje on osa Duravit-tuotetta. Jos ohjetta El noudateta,
seurauksena saattaa olla henkilo-, tuote- ja/tai aineellisia
vahinkoja.

> Lue ohje ja noudata sita.
> Sdilyta tama asiakirja ja luovuta se edelleen seuraavalle
kayttajalle.

Oikeudet kuvattujen tuotteiden teknisiin ja ulkonakoa
koskeviin muutoksiin pidatetaan.

Kohderyhmat ja patevyysvaatimukset

Asennuksen saavat suorittaa ainoastaan LVI-asentajat.

- LVI-asentajat ovat henkilgita, joilla on soveltuva
ammatillinen koulutus, tiedot ja kokemusta, jotta he
voivat tunnistaa ja valttaa saniteettialan asennuksissa
mahdollisesti esiintyvat vaarat ja riskit.

- LVI-asentajat kykenevat valitsemaan soveltuvat
suojavarusteet ja kayttamaan niita.

- LVI-asentajat tuntevat paikallisten sahko- ja vesilaitosten
asennusmaaraykset ja maakohtaiset normit ja
noudattavat niita.

Vaurioiden valttaminen

Tuotevauriot ja/tai aineelliset vahingot

Paikallisten ja maakohtaisten mdardysten ja normien
vastainen toiminta saattaa vahingoittaa tuotetta tai
aiheuttaa aineellisia vahinkoja.

> Noudata paikallisen sdhko- ja vesilaitoksen
asennusmaarayksia sekd maakohtaisia normeja
rajoituksetta.

Suojaksi vesivahingoilta vaaditaan suihkualtaan taakse ja
sen alle tiivistekalvo.

> Tiivistekalvo on asennettava ammattirajat ylittavasti.

> Al3 pystytd suihkuallasta (ilman suojaa) sen kulmien/
reunojen varaan.
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Edellytykset asennuspaikalla

Esiasennus on suoritettu asianmukaisesti.

> Avaa esiasennustietolehti osoitteesta
gr.duravit.com tai www.duravit.com.

Asennusohjeet

Asennusmahdollisuudet

Suihkuallas voidaan asentaa lattian tasolle, puoliksi
upotettuna tai paalle asetettuna.

Suihkualtaan leikkaaminen

Suihkuallasta voidaan lyhentaa joka puolelta kulloinkin
100 mm. Jos suihkuallasta on leikattu, sita ei voi enaa
vaihtaa.

Sahanterin tekniset tiedot

Mitat: 160 x2,2x20 mm
Hampaat: 48
Hammasasento: vuoroviisto
Rintakulma: 5°

Nopeus: kork. 9500 1/min

> Kayta suojalaseja, suusuojaa ja kuulosuojaimia.
> Aseta suihkuallas leikkaamista varten vastaavalle
alustalle.

Tuotteen tarkastus
> Tarkasta, onko tuote vahingoittunut.

[ 2 | Tiivistesarjan kiytto (lisdvaruste)
> Huomioi erillinen ohje.

N Tiivisteen kaytto (lisavaruste)

> Kayta lisdvarusteena saatavaa tiivistettd aina
asennustilanteesta ja paikallisista olosuhteista
riippuen aanenvaimennukseen ja puskuriksi
pintalattian laajentumissa.

Ei lattialammitysta

Asennuspinnan alla ei saa olla vedettyna
lattialdmmitysta.
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A Liiman riittamaton pito
Duravitin suositus:
2K-vaahtoliima Purlogic Fast, valmistaja Wiirth.

> Kayta Duravitin suosittelemaa liimaa tai liimaa,
jolla on sama koostumus.

> Levitd liima asennuspinnalle.

> Anna liiman kuivua valmistajan antamien tietojen
mukaisesti ennen kuormitusta.

Tiiviyden tarkastus
> Tarkasta tiiviys.

Silikonin riittamatdn pito
Kaikki tavanomaiset silikonit eivat tartu materiaaliin.
> Kayta alkoksipohjaista (etikkahapotonta) silikonia.
Silikonin kuivuminen

> Anna silikonin kuivua valmistajan antamien tietojen
mukaisesti ennen kuormitusta.
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[ fi |



n Viktig informasjon

SODURAVIT

Om dette dokumentet

Alle dokumentene om dette produktet og annen
informasjon er tilgjengelig pa nett:

> Du far tilgang til online-dokumentene pa gr.duravit.com
eller www.duravit.com.

Sikkerhet

Formalet med dokumentet

Veiledningen er en del av Duravit-produktet. Hvis
veiledningen IKKE blir fulgt, kan det fgre til personskader,
produktskader og/eller materielle skader.

> Les og folg veiledningen.
> Oppbevar dette dokumentet og gi det videre til senere
brukere.

Vi forebeholder oss retten til & foreta tekniske forbedringer
0g optiske endringer av de avbildede produktene.

Malgruppe og kvalifikasjon
Monteringen skal kun foretas av saniteerinstallatgrer.

- Sanitaerinstallatgrer er personer med egnet
fagutdanning, kunnskap og erfaring, slik at de kjenner
til og kan unnga farer og risikoer som kan oppsta ved
montering i saniteerrom.

- Sanitarinstallatgrer er i stand til 3 velge og bruke egnet
verneutstyr.

- Sanitaerinstallatgrer kjenner til og fglger
installasjonsforskriftene til de lokale
forsyningsselskapene og de gjeldende standardene for
landet.

Unnga skader

Produktskader og/eller materielle skader

Brudd pa lokale samt landsspesifikke forskrifter og normer
kan forarsake skader pa produktet og/eller materielle
skader.

> Installasjonsforskrifter fra lokale leverandgrer og
nasjonale standarder skal alltid overholdes.

For & beskytte mot vannskader ma det monteres en
komposittpakning bak og under dusjkaret.

> Monter komposittpakninger i hele systemet.

> Ikke still opp dusjkaret (uten beskyttelse) pa hjgrnene/
kantene.
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Forutsetninger pa monteringsstedet

Forinstallasjonen er utfgrt fagmessig.

> Du finner databladet for forinstallasjon pa
gr.duravit.com eller www.duravit.com.

Monteringsanvisninger

Monteringsmuligheter

Dusjkaret kan monteres i flukt med gulvet, halvveis innfelt
eller oppa gulvet.

Skjeere til dusjkar

Dusjkaret kan forkortes 100 mm rundt hele omkretsen.
Hvis dusjkaret har blitt skjeert til, kan det ikke byttes.

Tekniske data Sagblad

Mal: 160 x 2,2 x 20mm
Tenner: 48

Tannposisjon: vekseltann
Sponvinkel: 5°

Hastighet: maks 9500 o/min

> Bruk vernebrille, ansiktsmaske og hgrselsvern.
> Legg dusjkaret pa et egnet underlag nar det skal
skjaeres til.

Kontrollere produkt
> Kontroller om produktet er skadet.

Bl Bruke tetningssett (tilleggsutstyr)
> Fglg den separate veiledningen.

El Bruke tetningslist av gummi (tilleggsutstyr)

> Avhengig av monteringssituasjonen og de
lokale forholdene bruker du den valgfrie
gummitetningslisten til lydisolering og absorpsjon
av utvidelser i avrettingsmassen.

Ingen gulvvarme

Det ma ikke vaere installert gulvvarme under
monteringsflaten.
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B Limet hefter ikke tilstrekkelig

Duravit anbefaler:
2K-karmskum Purlogic Fast fra Wiirth.

> Bruk limet som Duravit anbefaler, eller lim med
samme sammensetning.

> Pafgr limet pa monteringsplaten.

> La limet tgrke i samsvar med produsentens
angivelser fgr belastning.

Kontroller tettheten
> Kontroller for tetthet.

Silikonen hefter ikke tilstrekkelig
Ikke alle silikoner som er vanlig i handelen, hefter pa
materialet.
> Bruk silikon basert pa alkoksy (uten eddiksyre).
La silikonen terke

> Lasilikonen tgrke i samsvar med produsentens
angivelser fgr belastning.
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n Viktig information

SODURAVIT

Om detta dokument

Alla dokument till denna produkt och mer information
finns tillganglig online:

> Dokumenten online gar att hamta pa gr.duravit.com
eller www.duravit.com.

Sakerhet

Syftet med dokumentet

Anvisningen ar en del av Duravit-produkten. Om
anvisningarna INTE fdljs kan det leda till personskador,
produkt- och/eller egendomsskador.

> Lds igenom och f6lj anvisningen.
> Spara detta dokument och lamna det vidare till ndsta
anvandare.

Vi forbehaller oss ratten till tekniska forbattringar och
utseendemassiga andringar hos de avbildade produkterna.

Malgrupp och behorighet

Monteringen far endast utféras av en utbildad
VVS-installator.

- VVS-installatorer ar personer med (@mplig
yrkesutbildning, kunskap och erfarenhet sa att de kan
kdnna igen och undvika faror och risker som kan uppsta
vid installation inom sanitara utrymmen.

- VVS-installatorer har kompetens att valja och anvanda
l@mplig skyddsutrustning.

- VVS-installatdrer ar fortrogna med och beaktar
installationsforeskrifter fran lokala tjansteoperatérer
och landsspecifika standarder.

Undvika skador

Produkt- och/eller sakskador

Overtradelse av lokala samt nationella foreskrifter
och normer kan orsaka skador pa produkten och/eller
sakskador.

> Folj ovillkorligen géallande normer och lokala
installationsfdoreskrifter till punkt och pricka.

Som skydd mot vattenskador ar det absolut nédvandigt
med ett tatskikt bakom och under duschkaret.

> Skapa ett tatskikt enligt alla branschstandarder.
> Stall inte duschkaret (utan skydd) pa hérn/kanter.
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Forutsattningar pa installationsplatsen

Forinstallationen ar genomférd pa ett fackmannamassigt
satt.

> Hamta datablad for forinstallation via gr.duravit.com
eller www.duravit.com.

Monteringsanvisningar

Installationsmaéjligheter

Duschkaret kan installeras i jdmnhdjd med golvet, halvt
infallt eller ovanpa.

Skara till duschkar

Duschkaret kan kortas med 100 mm runt om. Om
duschkaret har skurits till i storlek gar det inte langre att
byta.

Tekniska data, sagblad

Matt: 160 x 2,2 x 20mm
Tander: 48

Tandstallning: alternerande tander
Lutningsvinkel: 5°

Hastighet: max. 9500 v/min

> Anvand skyddsglasdgon, munskydd och hdrselskydd.
> Placera duschkaret pa ett (ampligt underlag for att
skara det i ratt storlek.

Kontrollera produkten
> Kontrollera om produkten ar skadad.

BN Anvinda tatningsset (tillval)
> Beakta den separata anvisningen.

BN Anvinda vaggprofil (tillval)

> Anvand vaggprofilen (tillval) for \judisolering
och utjamning av expanderingar i golvmaterialet
beroende pd monteringssituationen och
forhallandena pa byggplatsen.

Ingen golvvdarme

Det far inte finnas nagon golvvarme under
monteringsytan.



SODURAVIT

[ 6 otillrackligt faste av limmet

Duravit rekommenderar:
2K-fogskum Purlogic Fast fran Wirth.

> Anvand det lim som rekommenderas av Duravit
eller ett lim med samma sammansattning.

> Applicera limmet pa monteringsytan.

> Lat limmet torka enligt tillverkarens anvisningar
innan det belastas.

Kontrollera tatheten
> GOr en tathetskontroll.

Otiltrackligt faste av silikonet
Det ar inte alla vanligt forekommande silikoner som
faster pa materialet.
> Anvand alkoxybaserad silikon (fri fran attiksyra).
Lat silikonet torka

> Lat silikonet torka enligt tillverkarens anvisningar
innan det belastas.
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n Olulised nouanded

SODURAVIT

Selle dokumendi juurde

Kdik selle toote dokumendid ja muu teave on kasutatav
veebis:

> Avage need dokumendid veebis aadressil gr.duravit.com
vdi www.duravit.com.

Ohutus

Dokumendi eesmark

Juhend on Duraviti toote osa. Kui seda juhendit El jargita,
vdivad tagajarjeks olla isiku-, toote- ja/vdi varakahjud.

> Lugege ja jargige juhendit.
> Hoidke kdesolev dokument alles ja andke see jargmisele
kasutajale edasi.

Me jatame esitatud toodetel tehniliste tdiustuste ja optiliste
muudatuste tegemise diguse.

Sihtriihm ja kvalifikatsioon

MontaaZi tohivad teostada ainult santehnikud.

- Santehnikud on sobiva erialase valjadppe, teadmiste
ja kogemustega isikud, nii et nad oskavad tuvastada
ja valtida ohte ja riske, mis vdivad sanitaarvaldkonnas
montaazil tekkida.

- Santehnikud on voimelised valima ja kasutama sobivat
kaitsevarustust.

- Santehnikud tunnevad ja jargivad kohalike varustusette-
votete paigalduseeskirju ja riigi standardeid.

Kahjustuste valtimine

Toote kahjustused ja/vdi materiaalsed kahjud

Kohalike ja ka riiklike eeskirjade ning standardite eiramine
voib pohjustada toote kahjustusi ja/vdi materiaalseid
kahjusid.

> Jargige taielikult kohalike tarneettevatete
paigalduseeskirju ning ka riiklikke standardeid.

Veekahjustuse eest kaitseks peab dusivanni taha ja alla
tingimata tegema niiskustokke.

> Niiskustoke peab olema nduetekohane.

> Arge asetage dusivanni (ilma kaitseta) nurkadele/
servadele.
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Eeldused montaazikohal

Eelpaigaldus on nduetekohaselt teostatud.

> Avage eelpaigalduse andmekaart veebis aadressil
gr.duravit.com vdi www.duravit.com.

Montaazijuhised

Paigaldusvdimalused

DuSivanni saab paigaldada pdranda tasapinda, poolenisti
sisse voi peale.

Dusialuse ldikamine

DusSialust saab imberringi igast kiiljest 100 mm
vorra liihendada. Parast dusSialuse dikamist on selle
iimbervahetamine valistatud.

Saelehe tehnilised andmed

Maodud: 160 x2,2x20 mm
Hambad: 48

Hammaste asend: vahelduvhammas
Loikenurk: 5°

Kiirus: max 9500 1/min

> Kandke kaitseprille, suukaitset ja kdrvaklappe.
> Loikamiseks asetage duSivann vastavale alusele.

Toote kontrollimine
> Kontrollige, ega toode ei ole kahjustatud.

[ 2 | Tihenduskomplekti kasutamine (lisavarustus)
> Jargige eraldi juhendit.

E Seinaprofiili kasutamine (lisavarustus)

> Olenevalt paigaldusolukorrast ja kohalikest
asjaoludest kasutage lisavarustuses olevat
seinaprofiili miira summutamiseks ning
porandakatte vdljaveninud kohtade tasandamiseks.

Porandakiite puudumine

MontaaZipinna alla ei tohi olla paigaldatud
porandakitet.



SODURAVIT

A Limi ebapiisav nakkumine

Duravit soovitab:
Wiirthi 2K-pistolivaht Purlogic Fast.

> Kasutage Duraviti poolt soovitatud liimi voi sama
koostisega liimi.

> Kandke liim montaaZipinnale.

> Enne koormamist laske liimil vastavalt tootja
andmetele kuivada.

Tiheduse kontrollimine
> Kontrollige tihedust.

Silikooni ebapiisav nakkumine
Mitte kdik kaubandusvdrqus saadaval olevad silikoonid
ei nakku materjaliga.
> Kasutage alkoksiipdhist (aadikhappevaba) silikooni.
Silikoonil kuivada laskmine

> Enne koormamist laske silikoonil vastavalt tootja
andmetele kuivada.
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n Wazne informacje

SODURAVIT

0 tym dokumencie

Wszystkie dokumenty dotyczgce tego produktu oraz dalsze
informacje mozna znalez¢ w Internecie:

> Wyswietli¢ dokumenty za posrednictwem strony
gr.duravit.com lub www.duravit.com.

Bezpieczenstwo

Cel dokumentu

Instrukcja jest elementem produktu Duravit.
NIEPRZESTRZEGANIE instrukcji moze spowodowac
obrazenia ciata, uszkodzenie produktu i/lub zniszczenie
mienia.

> Nalezy przeczytac instrukcje i przestrzegac jej.
> Dokument ten nalezy przechowywac i przekazac
kolejnym uzytkownikom.

Zmiany techniczne i optyczne prezentowanych produktow
zastrzezone.

Grupa docelowa i kwalifikacje

Montaz moze byc¢ przeprowadzany wytacznie przez
wykwalifikowanych monteréw instalacji sanitarnych.

- Monterzy instalacji sanitarnych to osoby posiadajgce
odpowiednie wyksztatcenie zawodowe, wiedze i
doswiadczenie, dzieki ktérym moga rozpoznawac
i unikac zagrozen i ryzyka, ktére mogg pojawic sig
podczas instalacji w sektorze sanitarnym.

- Monterzy instalacji sanitarnych majg kompetencje do
wyboru i stosowania odpowiedniego sprzetu ochrony
osobistej.

- Monterzy instalacji sanitarnych znajg i przestrzegaja
przepiséw instalacyjnych lokalnych zaktadow

komunalnych oraz norm obowigzujgcych w danym kraju.

Unikanie uszkodzen

Uszkodzenia produktu i szkody rzeczowe

Naruszenie miejscowych oraz krajowych przepiséw i norm
moze prowadzic¢ do uszkodzenia produktu oraz szkod
rzeczowych.

> Instalacja musi by¢ zgodna z wymogami lokalnych
dostawcow medidw oraz standardami obowigzujgcymi
w danym kraju.
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W celu ochrony przed uszkodzeniami spowodowanymi
przez wode absolutnie konieczne jest zastosowanie
uszczelnienia podptytkowego z tytu i pod brodzikiem.

> Zastosowac uszczelnienie podptytkowe ponad instalacja.

> Nie rozstawiac brodzika (bez zabezpieczenia) w rogach,
katach.

Wymagania w miejscu instalacji

Instalacja wstepna zostata wykonana w sposdb
profesjonalny.

> Wyswietli¢ arkusz danych instalacji wstepnej za pomoca
gr.duravit.com lub www.duravit.com.

Wskazowki montazowe

Mozliwosci zabudowy

Brodzik moze byc¢ zainstalowany na réwni z podtoga,
czesciowo wpuszczony lub potozony na wierzchu.
Docinanie brodzika

Brodzik mozna zmniejszy¢ na obwodzie 0 100 mm. Po
przycieciu brodzika nie ma mozliwosci jego wymiany.

Dane techniczne tarczy tnacej

Wymiary: 160 x 2,2 x20mm
Zeby: 48

Orientacja zebow: zmienna

Kat natarcia: 5°

Predkos¢: maks. 9500 1/min

> Stosowac okulary ochronne, ochrong twarzy i stuchu.
> Umiesc brodzik na powierzchni odpowiedniej do ciecia.

[ 1] Kontrola produktu
> Sprawdzi¢, czy produkt nie jest uszkodzony.

[ 2 Uzycie materiatow do uszczelniania (opcja)
> Przestrzegac oddzielnej instrukcji.

E Uzycie tasmy uszczelniajgcej (opcja)
> Zaleznie od sytuacji montazowej i warunkéw
w miejscu zabudowy uzy¢ opcjonalnej tasmy
uszczelniajgcej do izolacji akustycznej i kompensacji
rozszerzania jastrychu.
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Ogrzewanie podtogowe

Pod powierzchnig montazu nie moze by¢
zainstalowane ogrzewanie podtogowe.

[ 6 Niewystarczajace przyleganie kleju
Zalecenie Duravit:
pianka ramowa 2K Purlogic Fast firmy Wiirth.

> Stosowac klej zalecany przez Duravit lub klej o
podobnym sktadzie.

> Natozyc klej na powierzchnie montazowa.

> Przed obcigzeniem odczekac do wyschniecia kleju
zgodnie z danymi producenta.

Kontrola szczelnosci
> Sprawdzic szczelnosc.

Niewystarczajace przyleganie silikonu

Nie kazdy dostepny na rynku silikon przylega do

materiatu.

> Stosowac silikon alkoksylowy (bez zawartosci kwasu
octowego).

Wysychanie sylikonu

> Przed obcigzeniem odczekac do wyschniecia
sylikonu zgodnie z danymi producenta.
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n Ba)xHble 3aMeYyaHus

SODURAVIT

06 3TOM AOKYMEHTE

Bce LOKYMEHTbI NS 3TOro U34enns 1 LON0oSIHUTENbHAsA
MHChOpMaLMs AOCTYMHbI B IHTepHeTe:

> [onyunTte JOCTYN K OHNAWH-A0KYMEHTaM yepes
gr.duravit.com nnn www.duravit.com.

be3onacHocTb

NpeaHasHaueHUe AOKYMEHTa

MHCTPYKLI.VIFI ABNAETCS YacTbio n3genma Duravit.
Hecobntoaexue MHCTPYKLI,VI[;I MOXET NPUBECTU K TPABMaM,
nospexaeH nspgennd n/mnu MaTepunasibHOMY yw,epby.

> [pouTUTE UHCTPYKLUU U ClefynTe UM.
> CoxpaHuTe 3TOT AOKYMEHT 1 NepefainTe ero
nocnesytoLmUM Mosib30BaTENSAM.

MbI ocTaBnsieM 3a C060M NPaBO HA TEXHUYECKOE
yCOBEpLUEHCTBOBAHME W BU3yasSibHblE U3MEHEHUS
N300paXeHHbIX U3AENUNA.

LleneBas rpynna u Ksanudukaumsa

MOHTaX [0/DKEH OCYLLLeCTB/IATLCA TOJIbKO CNeLunasbHo
OOYHEHHbIMM CaHTEXHUKaMMW.

- CaHTeXHMKM - 3TO NIIOAM C COOTBETCTBYIOLLEN TEXHU-
YeCKOoM NOoArOTOBKOW, 3HAHWSIMU U OMbITOM, KOTOPbIE
CnocobHbl M36eXaTb OMACHOCTEN M PUCKOB, CBA3AHHbIX C
MOHTaXXOM B 30HE BaHHOM KOMHaTbI.

— CaHTEeXHMKM KOMMETEHTHbI B BbIbOpe M UCMOSIb30BaHUM
MOAXOASLLMNX CPEACTB 3aLLUMTbI.

- CaHTexHMKM 3HaKT U cobt0AaloT NpaBMaa MECTHbIX
KOMMYHaJbHbIX CYX6 U CTaHAApTbl CTPaHbI.

MU3beraTb noBpeXXaeHUM

MospexaeHus uspenus VI/VIJWI unMyujecTsea

HapyLueHne MeCTHbIX M 06LLEHaLMOHANbHbIX HOPM W
npeanvCcaHnin MOXET NPUBECTU K NMOBPEXAEHUAM U3LeNuns
WJIN HAHECTU MMYLLECTBEHHbIN yulepb.

> Bcerpa cobniogante MecTHble npasuna yCTaHOBKU U
nobble HaUuMoHanNbHblE CTaHOapThbI.

[na 3aWmThbl U34enuns oT NoBpexaeHns BOAOM HE0b6X0AMMO
npoBecT KOMNO3ULMOHHYK rMaponusonaumio 3a 1 nog
AyweBbiM NOAAOHOM.

> 0becneunTb repMeTmn3aumio KOMMIEKCHbIM NPOAYKTOM,
0XBaTblBasd BCE BUAbI paf>0T.
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> He cTaBbTe Aywesoi nogaoH (6es 3awuTbl) Ha yribl/
KPOMKM.

Tpe6oBaHMA K MECTY YCTaHOBKMU

MpefycTaHOBKa BbINOSHEHA HAAEXaLLMM 06pa3oM.

> [onyunte JOCTYN K MNCTY TEXHUYECKUX JaHHbIX nepes
yCTaHOBKOW yepes gr.duravit.com uan www.duravit.com

YKa3aHus N0 MOHTaXy

BO3MOXXHOCTU YCTaHOBKU

,D,YLLIEBOVI noaoanoH MOXXHO YCTaHOBUTb BPOBEHDb C MNOJIOM,
HanoJIOBUHY I'IOI'F)Y)KéHHbIM B NMOJ1 WJIN YCTAHOBUTb CBEPXY.

Moapeska AyweBoro noanoHa

Jylesor NoAA0H MOXHO YKOPOTUTb Ha 100 MM C KaxaoMm
CTOpOHbI. Ecniv AyLieBon noaaoH buii obpesaH no pasmepy,
OH He NOAJIEXMUT 3aMeHe.

TexHMYeCKue XxapaKTepuCTUKKU NOJIOTHA NMUbI

Pasmepbl: 160 x 2,2 x 20MM
3ybbs: 48

MonoxeHwue 3yba: nepeMeHHbIN 3yb
MepeaHui yron pesaHus: 5°

CkopocTb: Makc. 9500 06./MUH

> HageBanTe 3alUNTHbIE OYKH, MacKy Oonqa inmda n
cpencTsa 3alUnTbl OpraHoOB Cciyxa.

> [Monoxwute .D,YLIJEBOVI noAaAoOH Ha noaxoAsAillyt OCHOBY
ana nogpesku.

MpoBepka usaenus
> [poBepbTe, He MOBPEXAEHO U nU3aenue.

Mcnonb3oBaHMe KOMMNJIEKTa AN repMeTU3aLmum
[ 2 | (pononHUTENbHO)

> CobnwoganTte oTaenbHble NMHCTPYKUUN.

MUcnonb3oBaHue npocuna U3 pesmHbl
E (mononHUTENbHO)
> Wcnonb3ynTe AONOAHUTENbHbBINA PE3UHOBLIN
npodunb ANA CHUXKEHMA YPOBHA LIyMa U
KOMMEeHCcaUMn pacLUMpPeHUs CTAXXKM B 3aBUCMMOCTM
OT NOJIOKEHMWS YCTAHOBKM U YCII0BUIA NOLLAAKM.

bes Tennoro nona

Tennbiv NON HeNb3s YKiaAbiBaTb NO4 MOHTaXHYO
NOBEPXHOCTb.
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n HepocTaTouHana aaresus Knes

Duravit pekoMeHayeT:
2K-MOHTaXKHas neHa ans ynioTHeHWs ABEPHON
kopobku Purlogic Fast dmpmbr Wiirth.

> MWcnonb3ynTe Knewr, pekoMeHaoBaHHbIM Duravit,
WU KNEeWn Takoro e cocTaBga.

> HaHecuTe knen Ha MOHTaXHYH NOBEPXHOCTb.

> [epen Harpyskow AanTe KNek BbICOXHYTb B
COOTBETCTBUM C MHCTPYKLMAMU NPOU3BOAMUTENS.

MpoBepKa repMeTUYHOCTU
> [IpoBepuTb Ha repMeTUUYHOCTb.

HepocTaTouHas aaresus CUAMKOHA
He Kaxabln UMeKLWMUics B MPOAAXKE CUSIMKOH
npuavnaeT K Matepuany.
> Wcnonb3yinTe CUANKOH Ha OCHOBE OKCMankuna (He
coAepXaLlumi YKCYCHON KUCOTbI).
JaiiTe CUIUKOHY BbICOXHYTb

> [lepel Harpy3kom fanTe CUSIMKOHY BbICOXHYTb B
COOTBETCTBUM C MHCTPYKUMAMU MPOU3BOAMUTENS.
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n DilezZité pokyny

SODURAVIT

K tomuto dokumentu

V8echny dokumenty k tomuto produktu a dalsi informace
jsou k dispozici online:

> Online dokumenty vyvolavejte na gr.duravit.com nebo
www.duravit.com.

Bezpecnost

Ucel dokumentu

Névod je sou&asti vyrobku Duravit. NEDODRZENI navodu

muzZe vést ke zranéni osob, poSkozeni produktu a/nebo

poSkozeni majetku.

> Ctéte navod a Fidte se jim.

> Tento dokument uschovejte a predejte jej dalSim
uzivatellm.

Technicka zlep$eni a optické zmény zobrazenych vyrobkU
vyhrazeny.

Cilova skupina a pozadovana kvalifikace

Montaz smi provadét jen instalatéri sanitarnich zafizeni.

- Instalatéfi sanitarnich zafizeni jsou osoby s
odpovidajicim technickym vzdé&lanim, znalostmi a
zkuSenostmi, takZe dokazi rozpoznat a vyhnout se
nebezpedi a rizikim, ktera mohou nastat pfi instalaci v
sanitarni oblasti.

- Instalatéfi sanitarnich zafizeni jsou schopni vybrat a
pouZivat vhodné ochranné prostiedky.

- Instalatéfi sanitarnich zafizeni znaji a dodrzuji instalacni
predpisy mistnich zasobovacich spolecnosti a normy
specifické pro danou zemi.

Predchazeni poSkozeni

Poskozeni vyrobku a/nebo Skody na majetku

Poruseni predpisd a norem platnych v pfislusné zemi
mUzZe mit za nasledek poskozeni vyrobku a/nebo $kody na
majetku.

> V plném rozsahu dodrZujte instalacni predpisy mistnich
zasobovacich podnikUl a specifické normy platné v
prislusné zemi.

Za Ucelem ochrany pred $kodami zplsobenymi vodou je

nezbytné nutna spojena izolace za sprchovou vanickou
a pod ni.

> Spojenou izolaci navrhnéte komplexné pro vSechna
femesla.
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> Nepokladejte sprchovou vanicku (bez ochrany) na rohy/
hrany.

PoZadavky na misto montaze

PFipravné prace pred instalaci jsou provedeny odborné.

> Oteviete si predinstalacni list na gr.duravit.com nebo
www.duravit.com.
Pokyny k montazi

Moznosti zabudovani

Sprchova vanicka miZe byt instalovana v jedné roviné s
podlahou, napdl vsazenda nebo poloZena navrch.
PFiFiznuti sprchové vanicky

Sprchovou vanicku (ze po celém obvodu zkratit 0 100 mm.

Technické tdaje pilového kotouce

Rozmeéry: 160 x2,2x 20 mm
Zuby: 48

Poloha zubd: stfidavé zuby

Uhel ¢ela: 5°

Rychlost: max. 9500 ot/min.

> Pouzivejte ochranné bryle, obli¢ejovou masku a ochranu
sluchu.
> Polozte sprchovou vani¢ku na vhodny podklad pro
fezani.
Kontrola vyrobku
> Zkontrolujte, zda neni vyrobek po3kozen.

BN rousiti utssiiovaci sady (volitelné)
> Dbejte samostatného navodu.

BN rousiti tésnéni k vanicce (volitelné)

> Podle montazni situace a mistnich podminek
pouZzijte dopliikové tésnéni k vanicce pro zvukovou
izolaci a zachyceni roztaznosti v mazaniné.

Zadné podlahové vytapéni
Pod montazni plochou se nesmi pokladat zadné
podlahové vytapéni.
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A Nedostateéna prilnavost lepidla

Duravit doporucuje:
montazni pénu 2K Purlogic Fast od firmy Wiirth.

> Pouzijte lepidlo doporucené firmou Duravit nebo
lepidlo se stejnym sloZenim.

> Naneste lepidlo na montazni plochu.

> Pred zatiZenim nechte lepidlo podle Gidajd vyrobce
zaschnout.

Kontrola tésnosti
> Zkontrolujte tésnost.

Nedostatecna prilnavost silikonu
Ne kazdy bézné prodejny silikon pFilne k materialu.
> PouZivejte silikon na bazi alkoxy (bez kyseliny
octové).
Zaschnuti silikonu

> Pred zatiZzenim nechte silikon zaschnout podle
idajl vyrobce.
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n DoleZité upozornenia

SODURAVIT

K tomuto dokumentu

VSetky dokumenty k tomuto vyrobku a dalSie informacie su
k dispozicii online:

> Vyvolajte online dokumenty cez gr.duravit.com alebo
www.duravit.com.

Bezpecnost

Ucel dokumentu

Tento navod je stcastou vyrobku Duravit. Ak sa NEBUDE
dodrziavat tento navod, mozu byt nasledkom zranenia ostb
a/alebo vecné skody.

> Precitajte si a dodrziavajte navod.
> Uschovajte si tento dokument a odovzdajte nasledujicim
uzivatelom.

Vyhradzujeme si pravo na technické vylepSenia a vizualne
zmeny zobrazenych vyrobkov.

Cielova skupina a pozadovana kvalifikacia
MontdZ moZu vykonavat len kvalifikovani inStalatéri.

- Instalatéri st osoby s vhodnym technickym vzdelanim,
znalostami a skdsenostami, aby dokazali identifikovat
a vyhnut sa nebezpecenstvam a rizikdm, ktoré mozu
nastat pri montazZi v sanitarnej oblasti.

- Instalatéri st opravneni zvolit a pouZivat vhodné
ochranné prostriedky.

- Instalatéri poznaju a dodrZiavaju instala¢né predpisy
miestnych energetickych spolo¢nosti a normy Specifické
pre prislusnu krajinu.

Zabranenie poskodeniu

Skody na vyrobkoch a/alebo vecné $kody

Porusenie miestnych a narodnych predpisov a noriem

moZe sposobit Skody na vyrobku a/alebo vecné Skody.

> Bez vynimky reSpektujte inStalacné predpisy miestnych
dodavatelov energii, ako aj normy Specifické pre danu
krajinu.

Na ochranu pred poSkodenim vodou je nevyhnutna

kompozitna izolacia za sprchovacou vanickou a pod fou.

> Naplanujte spojovacie tesnenie nad ramec diela.

> Sprchovaciu vanicku (bez ochrany) neumiestfiujte na
rohy/hrany.
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Predpoklady na mieste montaze

Predbezna instalacia je vykonana odborne.

> Vyvolajte list s tdajmi s predbeZnou instalaciou cez
gr.duravit.com alebo www.duravit.com.

MontazZne pokyny

Moznosti montaze

Sprchovacia vanicka sa da nainstalovat v jednej rovine s
podlahou, napoly vloZena alebo poloZena na vrchu.
Skratit sprchovaciu vanicku

Sprchovacia vanicka sa da po obvode skrétit o 100 mm.
Pokial bola sprchovacia vani¢ka skratena na mieru, neda
sa viac vymenit.

Technické tdaje pilového kottica

Rozmery: 160 x 2,2 x 20mm
Zuby: 48

Poloha zubov: zub na vymenu
Uhol Cela: 5°

Rychlost: max. 9500 1/min

> Noste ochranné okuliare, rdsko a ochranu sluchu.
> Sprchovaciu vanicku poloZte pre skratenie na podklad,
ktory je vhodny na rezanie.

Kontrola vyrobku
> Skontrolujte, Ci nie je vyrobok poSkodeny.

A rouzitie tesniacej stipravy (volitetna)
> Dodrziavajte separatny navod.

E Pouzitie stenového profilu (volitelny)

> Podla danych inStalacnych podmienok a podmienok
okolitého prostredia pouZite volitelny stenovy profil,
ktory slizi na zvukovu izolaciu a absorbovanie
rozpinania poteru.

Ziadne podlahové kurenie

Pod montaznou plochou nesmie byt uloZené podlahové
kurenie.
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A Nedostatoéna prilnavost lepidla

Spolo¢nost Duravit odporuca:
2K pena na ramy Purlogic Fast od firmy Wiirth.

> Pouzivajte lepidlo odporucané spoloc¢nostou
Duravitom alebo lepidlo s rovnakym zloZenim.

> Naniest lepidlo na montaZnu plochu.

> Pred zataZenim nechajte lepidlo zaschnut podta
Gdajov vyrobcu.

Kontrola utesnenia
> Skontrolujte na utesnenie.

Nedostatoéna pritnavost silikénu
Nie kazdy beZzny obchodny silikén drZzi na materiali.
> Poutzite silikon na alkoxylovej baze (bez kyseliny
octovej).
Nechajte zaschnuf silikén

> Pred zatazenim nechajte silikén zaschnut podta
udajov vyrobcu.
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n Fontos tudnivalok

SODURAVIT

Ehhez a dokumentumhoz

A termékhez kapcsolodd osszes dokumentum és tovabbi
informacid elérhet6 az interneten:

> Az online dokumentumokat a gr.duravit.com vagy a
www.duravit.com oldalon érheti el.

Biztonsag

A dokumentum rendeltetése

Az Gtmutatd a Duravit termék alkotdrésze. Az utasitasok be
NEM tartasa személyi sériilést, termékkarosodast és/vagy
anyagi kart okozhat.

> Olvassa el és kdvesse az utmutatot.
> Orizze meg ezt a dokumentumot és adja tovabb a
kovetkez6 felhasznaldnak.

Az abrakon szerepld termékek miiszaki fejlesztésének és a
kiilsé6 megjelenés valtoztatasanak joga fenntartva.

Célcsoport és végzettség

A szerelést csak képzett vizvezetékszereldk végezhetik.

- Avizvezetékszerel6k megfeleld szakmai képzettséggel,
tudassal és tapasztalattal rendelkezd személyek,
ugyhogy &k felismerik és elkeriilik az egészséqgiigyi
teriileten torténd szerelés soran felmeriilg veszélyeket
és kockazatokat.

- Avizvezetékszerel6k képesek a megfeleld
véddfelszerelések kivalasztasara és hasznalatara.

- Avizvezetékszerel6k ismerik és betartjak a helyi
kozszolgaltatok szerelési eldirasait és az adott
orszagban érvényes szabvanyokat.

Karok elkeriilése
A termék megrongalédasa és/vagy egyéb anyagi karok

A helyi, valamint az orszagspecifikus eldirasok és
szabvanyok megszegése esetén a termék karosodhat,
és/vagy anyagi karok keletkezhetnek.

> Telepitésnél mindig tartsa be a vizvezetékekre és
csatornakra vonatkozd helyi szerelési eldirasokat és az
adott orszagban érvényes szabvanyokat.

A vizkarok elleni védelem érdekében a zuhanytalca mdgott
és alatt feltétleniil 6sszekotd tomitést kell alkalmazni.

> Tobb célu dsszekotd tomités alkalmazasa ajanlott.
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> Ne helyezze a zuhanytalcat (védelem nélkiil) a sarkokra/
szélekre.

El6feltételek a szerelés helyén

Az el8szerelés szakszer({ien megtortént.

> Nyissa meg az el8szerelési adatlapot a gr.duravit.com
vagy www.duravit.com honlapon keresztiil.

Szerelési utasitasok

Beépitési lehetdségek

A zuhanytalca a padléval egy sikban, félig behelyezve vagy
arra felfektetve szerelhetd be.

Zuhanytalca levagasa

A zuhanytalca kords-koriil 100 mm-rel rovidithet6 meg.
Ha a zuhanytalcat méretre vagtak, akkor nem cserélhet6
vissza.

Fiirészlap miiszaki adatai

Méretek: 160x2,2x20 mm
Fogak: 48

Fogallas: valtofog
D&\ésszog: 5°

Sebesség: max. 9500 1/perc

> Viseljen véd6szemiiveget, arcmaszkot és hallasvedét.
> Avagashoz a zuhanytalcat megfeleld alapra fektesse fel.
Termék vizsgalata

> Vizsgalja meg, hogy a termék nem sériilt-e.

BN tomitokészlet hasznalata (opcionalis)
> Vegye figyelembe a kiilon dtmutatot.

N Fai profil hasznalata (opcionalis)

> A beépités helyzetétdl és a helyi adottsagoktol
fligg6en hasznalja hangszigeteléshez az opcionalis
fali profilt, amely az esztrich tagulasait is elnyeli.

Nem lehet padléfiités
A szerelési fellilet ald nem szabad padlof(itést fektetni.
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[ 6 Ragaszto elégtelen tapadasa

Duravit ajanlata:
Purlogic Fast 2K kavahab a Wiirth-tél.

> A Duravit altal ajanlott vagy azonos dsszetételii
ragasztéanyagot hasznalni.

> A ragasztéanyagot felvinni a szerelési fellletre.

> Terhelés el6tt a ragasztéanyagot, a gyarto utasitasai
szerint, hagyni kell megszaradni.

Tomitettség vizsgalata
> Vizsgalja meg a tomitettséget.

Szilikon elégtelen tapadasa
Nem minden, a kereskedelemben kaphatd szilikon
tapad az anyagon.
> Hasznaljon alkoxibazisu (ecetsavmentes) szilikont.
Szilikont hagyni kell megszaradni

> Terhelés el6tt a szilikont, a gyarté utasitasai szerint,
hagyni kell megszaradni.
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n VaZne napomene

SODURAVIT

0 ovom dokumentu

Svi dokumenti za ovaj proizvod i dodatne informacije
dostupni su na internetu:

> Pristupite online dokumentima putem gr.duravit.com ili
www.duravit.com.

Sigurnost

Svrha dokumenta

Upute su sastavni dio Duravit proizvoda. NEPOSTOVAN|E
uputa moze dovesti do tjelesnih ozljeda, oStecenja
proizvoda i/ili materijalne Stete.

> Procitajte i slijedite upute.
> SacCuvajte ovaj dokument i predajte ga narednim
korisnicima.

Zadrzavamo pravo na tehnic¢ka poboljsanja i vizualne
izmjene prikazanih proizvoda.

Ciljna skupina i kvalifikacija
Instalaciju smiju izvoditi samo vodoinstalateri.

- Vodoinstalateri su osobe s odgovaraju¢om stru¢nom
spremom, znanjem i iskustvom, §to im omogucuje
prepoznati i sprijeciti opasnosti i rizike koji mogu nastati
prilikom instalacije u sanitarnim podrucjima.

- Vodoinstalateri su ovlasteni odabrati i koristiti
odgovarajucu zastitnu opremu.

- Vodoinstalateri poznaju i poStuju instalacijske propise
lokalnih komunalnih poduzeca i nacionalne norme.

Izbjegavanje oStecenja
Ostecenje proizvoda i/ili materijalna Steta

Krsenje mjesnih propisa i regionalnih normi moze dovesti
do Stete na proizvodu i/ili materijalne Stete.

> Obavezno se pridrzZavajte svih instalacijskih propisa
mjesnih vodoprivrednih poduzeca kao i regionalnih
normi.

Za zastitu od oStecenja vodom obavezan je hidroizolacijski
premaz iza i ispod tus kade.

> Predvidite lijepljeno brtvljenje u svim sektorima.

> Ne postavljajte tus kadu (bez zastite) na kutove/rubove.
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Preduvjeti na mjestu montaze

Predinstalacija je izvedena profesionalno.

> Pristupite podatkovnom listu za predinstalaciju putem
gr.duravit.com ili www.duravit.com.

Napomene za montazu

Mogucnosti ugradnje

Tu$ kada moZe se postaviti u ravnini s podom, dopola
umetnuti ili polozZiti na pod.

Izrezivanje tus kade

TusS kada se moZe skratiti oko 100 mm. Ako se tus kada
izreZe, ne moze se viSe zamijeniti za novu.

Tehnicki podaci o listu pile

Dimenzije: 160 x2,2x20 mm
Zupci: 48

Polozaj zubaca: izmjeni¢ni zubac
Kut obrade: 5¢

Brzina: maks. 9500 1/min

> Nosite zastitne naocale, zastitnu masku i zastitu za usi.
> Polozite tus kadu na odgovarajucu podlogu za rezanje.

Provjera proizvoda
> Provjerite je li proizvod ostecen.

[ 2 | Uporaba kompleta za brtvljenje (opcijski)
> PridrZavajte se zasebnih uputa.

E Uporaba zidnog profila (opcijski)
> Ovisno o ugradnji i uvjetima na licu mjesta koristite
se opcionalnim zidnim profilom za zvucnu izolaciju i
apsorpciju Sirenja na podnoj oblozi.

Bez podnog grijanja
Ispod montazne povrSine ne smije se postavljati podno
grijanje.
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[ 6 Nedovoljno prianjanje |jepila
Duravit preporucuje:
2K pjenu Purlogic Fast od tvrtke Wiirth.

> Koristite ljepilo koje preporucuje Duravit ili ljepilo
istog sastava.

> Nanesite ljepilo na montaznu povrsinu.

> Prije opterecivanja pustite da se ljepilo osusi prema
uputama proizvodaca.

Provjera nepropusnosti
> Provjerite nepropusnost.

Nedovoljno prianjanje silikona
Ne prianja svaki komercijalno dostupan silikon na
materijal.
> Upotrijebite silikon na bazi alkoksida (bez octene
kiseline).
Susenje silikona

> Prije opterecdenja pustite da se silikon osusi prema
uputama proizvodaca.
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n Indicatii importante
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Despre acest document

Toate documentele aferente acestui produs si informatii
suplimentare sunt disponibile online:

> Descarcati documentele online de pe gr.duravit.com sau
www.duravit.com.

Siguranta

Scopul documentului

Instructiunile sunt parte componenta a produsului Duravit.
Daca instructiunile NU sunt respectate, atunci se pot
produce deteriorari ale produsului si/sau daune materiale.

> Cititi si respectati instructiunile.
> Pastrati acest document si transmiteti-l urmatorului
utilizator.

Ne rezervam dreptul la efectuarea imbunatatirilor tehnice
si a modificarilor optice la produsele din poze.

Grupul tinta si calificarea

Montarea trebuie realizata numai de catre instalatori
pentru echipamente sanitare.

- Instalatorii pentru echipamente sanitare sunt persoane
cu calificare de specialitate adecvata, cunostinte si
experientd, astfel incat pot sa recunoasca pericolele
si riscurile care pot aparea la montarea in domeniul
instalatiilor sanitare si sa le evite.

- Instalatorii pentru echipamente sanitare sunt capabili
sd aleaga si sa foloseasca echipamente de protectie
potrivite.

- Instalatorii pentru echipamente sanitare cunosc si
respectd prevederile de instalare ale furnizorilor locali si
normele specifice tarii.

Evitarea deteriorarilor

Deteriorari ale produsului si/sau daune materiale

incilcarea prevederilor si normelor locale sau specifice
tarii poate cauza deteriordri ale produsului si/sau daune
materiale.

> Respectati toate prescriptiile de instalare ale
companiilor locale de utilitati, precum si standardele
specifice tarii.

Pentru a proteja impotriva daunelor cauzate de ap3, este

neapdrat necesara o etansare in spatele si sub cada de dus.

> Asigurati etansarea pentru toate sistemele.
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> Nu asezati cada de dus (fara protectie) pe colturi/
muchii.

Conditii la locul de montare

Preinstalarea este realizata corespunzator.

> Descarcati fisa tehnica de preinstalare de pe
gr.duravit.com sau www.duravit.com.

Indicatii de montaj

Posibilitati de montaj

Cada de dus poate fi montata la nivelul pardoselii,
introdusa pe jumatate sau asezata.

Taierea cazii de dus

Cada de dus poate fi scurtata cu cate 100 mm de
jur-Tmprejur. Daca a fost taiata cada de dus, atunci
inlocuirea ei este exclusa.

Date tehnice panza de ferastrau

Dimensiuni: 160 x 2,2 x20 mm
Dinti: 48

Pozitia dintilor: dinti alternanti
Unghi de degajare: 5¢

Viteza: max. 9500 rot/min

> Purtati ochelari de protectie, masca de protectie si
protectie auditiva.

> Asezati pe o suprafata corespunzatoare cada de dus ce
trebuie taiata.

Verificarea produsului
> Verificati daca produsul este deteriorat.

Bl utitizarea setului de etansare (optional)
> Respectati instructiunile separate.

Il utitizarea profilului de perete (optional)

> In functie de situatia de montaj si particularitatile
locale, utilizati profilul de perete optional pentru
fonoizolatie si preluarea dilatatiilor din sapa.

v v A

Fara incalzire in pardoseala

Sub suprafata de montaj nu trebuie pozat niciun
sistem de incalzire Tn pardoseala.
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| 6 | Aderenta insuficienta a adezivului

Duravit recomanda:
Spuma poliuretanica bicomponenta Purlogic Fast de la
Wirth.

> Utilizati adezivul recomandat de Duravit sau un
adeziv cu aceeasi compozitie.

> Aplicati adezivul pe suprafata de montaj.

> Tnainte de incarcare \asati adezivul s se usuce
conform datelor de la producator.

Verificarea etanseitatii
> Verificati etanseitatea.

Aderenta insuficienta a siliconului
Nu orice silicon din comert adera la material.

> Utilizati silicon pe baza alcoxica (fara acid acetic).
Lasati siliconul sa se usuce

> Tnainte de incarcare \3sati siliconul s3 se usuce
conform datelor de la producator.
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n Pomembni napotki
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0 tem dokumentu

Vsi dokumenti o tem izdelku in nadaljnje informacije so na
voljo na spletu:

> Spletne dokumente najdete na spletnem mestu
gr.duravit.com ali www.duravit.com.

Varnost

Namen dokumenta

Navodila so sestavni del izdelka Duravit. Ce navodil NE
upostevate, lahko pride do telesnih poskodb, poskodb na
izdelku in/ali materialne Skode.

> Preberite navodila in jih upostevajte.
> Shranite ta dokument in ga predajte naslednjemu
uporabniku.

Pridrzujemo si pravico do tehnicnih izboljSav in opti¢nih
sprememb na prikazanih izdelkih.

Ciljna skupina in kvalifikacije
MontaZo smejo izvesti samo monterji sanitarne opreme.

- Monterji sanitarne opreme so osebe z ustrezno
strokovno izobrazbo, znanjem in izkuSnjami, ki jim
omogocajo, da lahko prepoznajo in preprecijo nevarnosti
in tveganja, ki bi se lahko pojavili pri montazi sanitarne
opreme.

- Monterji sanitarne opreme znajo izbrati in uporabljati
ustrezno varnostno opremo.

- Monterji sanitarne opreme poznajo in upostevajo
predpise javnih storitvenih podjetij glede in3talacij in
nacionalne standarde.

Preprecite Skodo

Poskodbe na izdelku in/ali materialna $koda

Ravnanje v nasprotju z lokalnimi ali drzavnimi predpisi
in standardi lahko povzroci poSkodbe na izdelku in/ali
materialno Skodo.

> V celoti upoStevajte predpise javnih storitvenih podjetjih
glede intalacij in nacionalne standarde.

Za zasCito pred Skodo zaradi izliva vode je treba obvezno
namestiti kompozitno tesnilo za in pod prino kadjo.

> Zagotovite kompozitno tesnilo za celoten projekt.

> Pr3ne kadi (brez zascite) ne postavljajte na vogale/
robove.
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Pogoji na mestu montaze

Predinstalacija je strokovno izvedena.

> Podatkovni list za predinstalacijo najdete na spletnem
mestu gr.duravit.com ali www.duravit.com.

Napotki za montazo

Moznosti montaze

Prino kad lahko vgradite poravnano s tlemi, polovicno ali
samostojno.

Prirezovanje prsne kadi

Préno kad lahko skrajate za 100 mm z vseh strani. Ce
pr3no kad prireZete, je ni ve¢ mogoce zamenjati.

Tehnicni podatki Zaginega lista

Mere: 160 x2,2x20 mm
St. zob: 48

Oblika zob: izmenicni zobje
Rezalni kot: 5°

Hitrost: najv. 9500 1/min

> Nosite zas€itna o€ala, zasc€ito za usta in sluh.
> Ce Zelite prino kad prirezati, jo poloZite na ustrezno
podlago.

Preverjanje izdelka
> Preverite, ali je izdelek poSkodovan.

[ 2 | Uporaba tesnilnega kompleta (izbirno)
> Upostevate lo¢ena navodila.

E Uporaba stenskega profila (izbirno)

> 0dvisno od situacije vgradnje in lokalnih pogojev
uporabite izbirni stenski profil za zvo¢no izolacijo in
izravnavo raztezanja estriha.

Brez talnega ogrevanja

Pod montazno povrsino ne sme biti poloZeno talno
ogrevanje.
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A Nezadostna moé lepila
Duravit priporoca:
2K-montazno peno Purlogic Fast proizvajalca Wiirth.

> Uporabite lepilo, ki ga priporoca Duravit, ali lepilo z
enako sestavo.

> Lepilo nanesite na montazno povrsino.

> Preden spoj obremenite, pustite, da se lepilo posusi
v skladu z napotki proizvajalca.

Preverjanje tesnjenja
> Preverite tesnjenje.

Nezadostna moc silikona
Materiala se ne oprime vsak obicajni silikon.
> Uporabite silikon na osnovi alkoksija (brez ocetne
Kisline).
Pustite, da se silikon posusi

> Preden spoj obremenite, pustite, da se silikon
posusi v skladu z napotki proizvajalca.
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n Ba)kHu yKasaHuA

SODURAVIT

3a TO3U AOKYMEHT

BCMUKM [OKYMEHTU, CBbP3aHU C TO3M NPOAYKT, U
LOMbJHWUTENHA MHPOPMALMS Ca JOCTbIHW OHNAWH:

> [onyyeTe AOCTBN 0 OHMANH AOKYMEHTUTE Ypes
gr.duravit.com nnn www.duravit.com.

be3onacHocT

Llen Ha fOKYMeHTa

MHCTpyKuMnTe ca yacT oT npoAykKTta Ha Duravit.
HECMNA3BAHETO Ha MHCTpyKLMUTE MOXe [a A0Befe
[l0 TEIECHU NOBpeAM, NoBpesa Ha NpoaykTa u/unu
MaTepuasnHu LLeTu.

> [lpoueTeTe pLKOBOACTBOTO U cnepBanTe YKa3aHuATa B
Hero.

> C'bXpaHFIBaﬁTe TO3N LOKYMEHT U 0 npep,aﬁTe Ha
cnensally non3partenn.

3anasBame cv NpaBoTOo Aa NPaBUM TEXHUYECKU
ﬂO.ElOf)peHVIFI N BU3yanHU NpOMEHN B NOKasaHUTe
NPOAYKTW.

LleneBa rpyna u kBanudukaums

MOHTaXbT MOXe fa ce M3BbpLUBa CaMO OT MOHTa>XHULUW Ha
CaHWUTapHa TeXHUKa.

- MOHTaXHMLMTE Ha CaHWTapHa TeXHWMKa ca Jimua C
MOAXOAALLO TEXHUYECKO 0byYeHIUe, 3HaHUS 1 OMNUT,
3a [ja MoraT Aa pa3no3HaBaT U M3bsreaT ONacHOCTY
M PUCKOBE, KOMTO MOTaT [a Bb3HMKHAT M0 BpeMe Ha
MOHTaX B CaHMTapHaTa obnacT.

- MOHTaXHULMTE Ha CaHWTapHa TEXHUKA Ca KOMMETEHTHM
Aa n3bMpat ¥ 13noN3BaT NOAXOAALM NpeanasHu
cpeacTsa.

- MOHTaXHUUMTE Ha CaHUTapHA TeXHMKA Mo3HaBaT
1 Cra3BaT pasnopefbuTe 3a MOHTaX Ha MeCTHUTe
NPeAnpUATUS 38 KOMyHASTHW YCIYrU U CneundguyuHmTe
3a CTpaHaTa CTaHAapTy.

lMpepoTBpaTABaHe Ha Nnospeaun

MoBpeau Ha NpoAyKTa U/UAK ApYrU MaTepUanHU WeTU

Hecna3BaHeTo KakTo Ha MECTHWTE, Taka 1 Ha
cneuncmyHUTE 3a ChbOTBETHATA LbpXaBa Hapeaby
CTaHAapTU MOXe a3 NPUYMHM NOBPeSM Ha NPOAYKTa
U/Vnu opyru MaTepuasntu LeTu.

> CnasBawiTe 6e3 orpaHuyeHna MOHTaXXHUTE npeanncaHua
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Ha MeCTHUTEe CbVIpMVI 34 EHepFOCHaﬁﬂﬂBaHe, KaKTO U
CI'IELI,VICpVI‘-IHVITe 3a CTpaHaTa CTaHAapTu.

3a npepnasBaHe OT LWETKU, NPUYUHEHM OT BOAATa, €
3ab/MKUTENIHO NOCTABAHETO HA CBbp3aHa XMAPOM301aLms
noZ 1 3a4 NoAAyLOBOTO KOPMTO.

> OcmrypeTe CBbp3aHa xuapomnsosauua 3a udanata
cucrtema.

> He noctaBsavTe noaaywoBoTo kopuTo (6e3 3awmTa) B
BrIMTE/KpaunLLaTa.

YcnoBus 3a MOHTaXX

MpenBapuUTENHUAT MOHTAX € U3BbPLLEH ﬂpOd)ECMOHaﬂHO.

> [MonyyeTe fOCTBN L0 INCT C AaHHW 32 NpeABapUTESTHUS
MOHTaX upe3 gr.duravit.com nnm www.duravit.com.

YKa3aHus 3a MOHTaX

Bb3MOXXHOCTU 3a BrpaXxaaHe

MoAnyLIOBOTO KOPUTO MOXE Aia Ce MOHTMPA HA HMBOTO Ha
noaa, Aa bbae nosyBrpafeHo UM MOSIOXKEHO OTrope.

PA3aHe Ha NoAAYyLIOBOTO KOPUTO MO pasMep

MoAnyLIOBOTO KOPUTO MOXe Aa bbae ckbceHo cbe 100 mm
OT BCSIKa CTpaHa. AKO NOAAYLLIOBOTO KOPUTO € PA3aHo Mo
pa3mep, TO He MOXe Aa bbae 3aMeHeHo.

TexHUUYeCKU XapaKTepUCTUKU Ha peXkelluusa UHCTPYMEHT

Pasmepu 160 x2,2x20 mm
3bbu: 48
Mo3numsa Ha 3bbuTe: peaysalum ce 3b6u
bron Ha HaksoHa: 5°

CkopocT: Makc. 9500 1/min

> HoceTe npeanasHu o4mna, NpoTeKTop 3a ycTaTta u
CpPeACcTBO 3a 3alUMTa Ha ciyxa.

> [locTaBeTe NOAAYLLIOBOTO KOPUTO BbPXY NoAxoasLla
MOBBLPXHOCT 3a psi3aHe.

[ 1] NpoBepka Ha NpoAyKTa

> [poBepeTe Aanv NPOAYKTHT e NoBpeneH.

BN viznonssane Ha komnnekT 3a ynibTHABaHe (onuwms)
> CnepBaiTe OTAENHUTE UHCTPYKLMN.
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BN viznonszsane Ha npochun 3a CTeHeH MOHTaX (onuus)

> B 3aBMCUMMOCT OT yClI0BUATA HA MOHTaX U MECTHUTE
ycnosua Tpﬂf)Ba [a n3nosi3aBate onunoHaJiHMnA
I'IpO(pVIJ'I 3a CTeHEeH MOHTAaX 3a 3ByKOM3sonauua n
yCBOsiBAaHE Ha pasWnpeHndaTa B 3aMa3kaTa.

be3 noaoBo oTonJsieHue

Moa MoHTaxHaTa MOBBPXHOCT He TpﬂbBa na nMa
noaoBoO oTonJieHue.

n HepocTaTbuyHa aaxe3us Ha NenusoTo

Duravit npenopbyBa:
MoHTaxHa nsHa 2K Purlogic Fast ot Wiirth.

> W3nonssanTe nenunoto, npenopbyaHo ot Duravit,
WS NeNW0 CbC CbLUMA CbCTaB.

> HaHeceTe nennnoTo BbpXy MOHTaXHaTa
MOBBPXHOCT.

> [peau 3apexzaaHe ocTaBeTe NENWI0TO Aa U3CbXHE
CbIMIAaCHO MHCTPYKLUMWUTE Ha MPOU3BOAUTENS.

NpoBepka Ha XxepMeTUYHOCTTa
> [poBepeTe XxepMeTUYHOCTTA.

HepocTaTbuyHa aAxe3usa Ha CUJIMKOHA

He BCMYKM HaJIMYHW B TbProBCKaTa Mpexa
CUJINKOHOBW MaTepuanu we 3aJjienHaTt KbM
MaTepuana.

> M3non3BaiTe CMINKOH Ha ba3aTa Ha ankokcu (bes
oLeTHa K1cenuHa).
OcTaBeTe CUJIMKOHA [la U3CbXHE

> [lpeam 3apexaaHe ocTaBeTe CUJIMKOHA [la U3CbXHE
CbrMMacHO MHCTPYKLUUNTE Ha NPOU3BOAUTENA.
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n Svarigi noradijumi
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Par So dokumentu

Visi dokumenti par 3o izstradajumu un cita informacija ir

pieejami tieSsaisté:

> TieSsaisté pieejamos dokumentus meklgjiet
gr.duravit.com vai www.duravit.com.

Drosiba

Dokumenta mérkis

Instrukcija ir Duravit izstradajuma sastavdala. Ja
instrukcija NETIEK ievérota, pastav risks gut personu
traumas, radtt izstradajuma bojajumus un/vai materialos
zaudéjumus.

> lzlasiet un ievéerojiet instrukciju.

> So dokumentu saglabajiet un nododiet nakamajiem
lietotajiem.

Saglabatas tiesibas veikt tehniskus uzlabojumus un maintt

attélos redzamo izstradajumu vizualo noformé&jumu.

Mérkauditorija un kvalifikacija
MontaZu drikst veikt tikai sanitartehniki.

- Sanitartehniki ir personas ar athilstoSu profesionalo
izg(itibu, zinaSanam un pieredzi, kas sp&j noteikt un
novérst apdraudéjumu un riskus, kas var rasties, veicot
sanitaras tehnikas montazu.

- Sanitartehniki spgj izvéléties un izmantot piemérotu
aizsargaprikojumu.

- Sanitartehniki zina un ievéro vietéjo apgades
uznémumu montaZas noteikumus un valsts specifiskos
standartus.

Izvairisanas no bojajumiem
Izstradajuma bojajumi un/vai materialie zaud&jumi

Parkapjot viet&jos un valsts specifiskos noteikumus un
standartus, var rasties izstradajuma bojajumi un/vai
materialie zaud&jumi.

> Jaieveéro visi vietéjo apgades uznémumu uzstadisanas
noteikumi un attiecigie valsts standarti.

Lai pasargatu no ddens raditiem bojajumiem, aiz un zem
du3as paliktna blivéSanai obligati nepiecieSsams izmantot
hermétiki.

> Hermétikis japaredz visu veidu darbiem.
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> Nenovietojiet dusas paliktni (bez aizsarga) uz stlriem/
malam.

PriekSnoteikumi uzstadiSanas vieta

AtbilstoSi ir izpilditi pirms instaléSanas veicamie darbi.

> Pirminstal@Sanas datu lapu meklgjiet gr.duravit.com vai
www.duravit.com.

Montazas noradijumi

lebiivéSanas iespéjas

Dusas paliktni var ieblvét viena iment ar gridu, dalgji
iesédinatu vai uz gridas.

Dusas paliktna piezagésana

Dusas paliktni pa visu perimetru var saisinat par 100 mm.
Ja dusas paliktnis ir piezagéts, to vairs nevar iemainit.

Zaga asmens tehniskie dati

Izmeéri: 160 x2,2x 20 mm
Zobi: 48

Zobu izvietojums: pamisus

Skaidlenkis: 5°

Atrums: maks. 9500 apgr./min

> Valkajiet aizsargbrilles, sejas masku un dzirdes aizsargu.
> Lai dusas paliktni piezagétu, novietojiet to uz atbilstosas
pamatnes.

Izstradajuma parbaude
> Parbaudiet, vai izstradajumam nav bojajumu.

- =

B Biivesanas komplekta izmantoSana (opcija)
> leveérojiet atseviSko instrukciju.

A sicnas profila izmantos$ana (opcija)

> Atkariha no montazas situacijas un vietgjiem
apstakliem trokSnu slapésanai un gridas klajuma
deformaciju kompensésanai izmantojiet opcionalo
sienas profilu.

Bez apsildamas gridas
Grida zem montazas virsmas nedrikst bat apsildama.
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[ 6 Nepietiekama limes fiksacija
Duravit iesaka:
divkomponentu montazas putas Purlogic Fast, razotajs
“Wiirth".

> Izmantojiet Duravit ieteikto (imi vai imi ar tadu
pasu sastavu.

> Uzklajiet imi uz montazas virsmas.

> Pirms noslogo3anas laujiet limei atbilstoSi raZzotaja
noradém nozat.

Hermétiskuma parbaude
> Parbaudiet hermétiskumu.

Nepietiekama silikona fiksacija

Pie materiala neturas jebkura veida tirdznieciba

pieejamais silikons.

> Izmantojiet silikonu uz alkoksida bazes (nesatur
etikskabi).

Silikonam janoZust

> Pirms noslogoSanas laujiet silikonam atbilstosi
razotaja noradém nozdt.
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Apie §) dokumentg

Visi Sio gaminio dokumentai ir kita informacija yra
internete:

> Internetinius dokumentus iSkvieskite per gr.duravit.com
arba www.duravit.com.

Apsauga

Dokumento paskirtis

Si instrukcija yra ,Duravit” gaminio sudedamoji dalis. Jei
NESILAIKOMA instrukcijos, galima Zala Zmonéms, gaminiui
ir (arba) materialiné Zala.

> Perskaitykite instrukcija ir jos laikykités.
> Saugokite §) dokumenta ir perduokite jj kitiems
naudotojams.

Pasiliekame teise daryti techninius patobulinimus ir keisti
pavaizduoty gaminiy iSvaizda.

Tiksliné grupé ir kvalifikacija

Montavimo darbus leidZiama atlikti tik kvalifikuotiems
santechnikams.

- Santechnikai yra asmenys, turintys atitinkama profesin)
iSsilavinima, Ziniy ir patirties, kad galéty atpazinti bei
iSvengti pavojy ir rizikos, kurie gali kilti montuojant
santechnikos jrenginius.

- Santechnikai sugeba parinkti ir naudoti tinkamas
apsaugos priemones.

- Santechnikai Zino vietiniy komunaliniy paslaugy jmoniy
nustatytas instaliavimo taisykles bei Salyje galiojancius
standartus ir jy laikosi.

Gedimy vengimas

Zala gaminiui ir (arba) materialiné Zala

Nesilaikant vietiniy ir Salyje galiojanciy taisykliy bei

standarty, gali bti padaryta Zala gaminiui ir (arba)

materialiné Zala.

> Laikykités vietos komunaliniy paslaugy jmoniy jrengimo
reikalavimy bei Salyje galiojanciy standarty.

Siekiant apsaugoti gaminy nuo vandens keliamy pazZeidimy,

batina uz duSo vonios ir po ja jrengti jungiamajg mova.

> Numatykite visos jrangos hermetinimo darbus.

> DuSo padéklo nestatykite (be apsaugos) ant kampy /
briauny.
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Montavimo vietoje biitinos salygos

Tinkamai atliktas pirminis jrengimas.

> Pirminio jrengimo duomeny lapg iSkvieskite per
gr.duravit.com arba www.duravit.com.

Montavimo nurodymai

Montavimo galimybés

DuSo padékla galima ymontuoti lygiai su grindimis, pusiau
Jleistas arba ant grindy.

DuSo padéklo apipjovimas

DuSo padéklg galima sutrumpinti i$ visy pusiy po
100 mm. Jei duSo padéklas buvo apipjautas, jo pakeitimas
negalimas.

Pjiklo disko techniniai duomenys

Matmenys: 160 x 2,2 x 20mm
Dantys: 48

Danty padetis: kei¢iamasis dantis
Jverzimo kampas: 5°

Greitis: maks. 9500 1/min.

> Naudokite apsauginius akinius, burnos ir klausos organy
apsaugus.
> Apipjaustymui duSo padéklg pastatykite ant atitinkamo
pagrindo.
Gaminio tikrinimas
> Patikrinkite, ar gaminys nepazeistas.

[ 2 | Sandarinimo komplekto naudojimas (pasirinktinai)
> Laikykités atskiros instrukcijos.

A sicninio profiliuocio naudojimas (pasirinktinai)
> Priklausomai nuo ymontavimo situacijos ir
vietiniy salygy, naudokite papildomai jsigyjama
sieninj profiliuot) garso izoliacijai ir plétimuisi
iSlyginamajame grindy sluoksnyje uztikrinti.

Be grindy Sildymo sistemos
Po montavimo pavirSiumi draudziama montuoti
grindy Sildymo sistema.
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[ 6 Nepakankamas klijy sukibimas

~Duravit” rekomenduoja:
Jjmonés ,Wirth” 2K montavimo putas ,Purlogic Fast”.

> Naudokite ,Duravit” rekomenduotus klijus arba
tokios pacios sudéties klijus.

> Ant montavimo pavirSiaus uztepkite klijy.

> Prie$ apkrova leiskite klijams iSdziati pagal
gamintojo nurodymus.

Sandarumo tikrinimas
> Patikrinkite sandaruma.

Nepakankamas silikono sukibimas
Ne kiekvienas jprastas silikonas limpa prie medZiagos.
> Naudokite alkoksi grupés silikong (be acto
ragsties).
Silikono dziovinimas
> PrieS apkrova leiskite silikonui iSdZitti pagal
gamintojo nurodymus.
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Kilavuz hakkinda bilgi

Bu {rtiinle ilgili tiim dokiimanlar ve daha fazla bilgi cevrim
ici olarak hizmetinize sunulmustur:

> Cevrim ici belgelere gr.duravit.com veya
www.duravit.com adresinden erisebilirsiniz.

Giivenlik

Montaj kilavuzunun amaci

Bu montaj kilavuzu, Duravit Uriintiniin bir parcasidir.
Kilavuzdaki talimatlara uyulmamasi, kisisel yaralanmaya,
triin hasarina ve/veya maddi hasarlara neden olabilir.

> Bu kilavuzu okuyun ve uygulayin.
> Bu dokiimani saklayin ve Uriiniin daha sonraki
kullanicilarina teslim edin.

Sekillerde goriilen uriinlerde teknik iyilestirmeler ve gorsel
degisiklikler yapma hakkimiz saklidir.

Hedef Kitle ve Ozellikleri

Urtiniin kurulumu sadece sihhi tesisatgilar tarafindan
yapiimalidir.

- Sihhi tesisatgilar, sihhi tesisatlarin kurulumu/montaji
sirasinda ortaya ¢ikabilecek tehlike ve riskleri fark edip
bunlari dnleyebilecek uygun mesleki egitimi almig ve bu
konularda gerekli bilgi ve deneyimi olan kisilerdir.

- Sihhi tesisatgilar islerine uygun koruyucu ekipmanlari
secme ve kullanma konusunda yetkilidirler.

- Sihhi tesisatcilar, yerel kamu hizmeti sirketlerinin
kurulum diizenlemelerini ve iilkeye 6zgi standartlari
bilirler ve bunlara uyarlar.

Hasarlarin onlenmesi

Uriin hasar1 ve/veya maddi hasar

Yerel veya Ulkeye 6zgu yonetmeliklere ve standartlara
uyulmamasi iiriinde hasarlara ve/veya maddi hasarlara
neden olabilir.

> Yerel tedarik sirketlerinin kurulum talimatlarina ve
titkeye 6zgii yonetmelik ve diizenlemelere mutlaka
uyun.

Su kaynakli hasarlari dnlemek icin, dusg teknesinin arkasina
ve altina kombine yalitim uygulanmasi zorunludur.

> Kombine yalitim tim asamalarda dikkate alinmalidir.
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> Dus teknesini (korumasiz olarak) kdselere/kenarlara
yerlestirmeyin.

Kurulum yerindeki gereksinimler

On kurulum profesyonelce yapilmis olmalidir.

> On kurulum bilgi formuna gr.duravit.com veya
www.duravit.com adresinden erisebilirsiniz.

Montaj bilgileri

Montaj olanaklari

Dus teknesi zemine/yere sifir, yari gomili veya zemin
ustiine monte edilebilir.

Dus teknesini dlciisiinde kesin

Dus teknesi cepecevre 100 mm kadar kesilip kiicltilebilir.
Dus teknesi belli bir dlciiye kesildikten sonra artik
degistirilemez.

Teknik veriler, Daire testere bicagi

Olciiler: 160 x 2,2 x 20 mm
Dis sayisi: 48

Dis konumu: Capraz disli

Egim acisi: 5¢

Devir sayisi: Azami 9500 dev/dk

> Koruyucu gozliik, yiz maskesi ve kulak koruyucu
kullanin.
> Dus teknesini kesmek igin uygun bir altik Gzerine koyun.

Uriinii kontrol edin
> Uriinde hasar olup olmadi§ini kontrol edin.

A conta seti kullanin (istege bagl)
> 0zel montaj kilavuzuna bakin.

BN Lastik profil kullanin (istege bagl)

> Montaj durumuna ve yerindeki kosullara gore,
ses yalitimi saglayan ve saptaki genlesmeleri
dengeleyebilen - istege bagli - lastik profil kullanin.

Yerden isitma olmamalidir

Montaj yiizeyinin altina yerden isitma ddsenmis
olmamalidir.
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ﬂ Yapistiricinin yetersiz yapigmasi

Duravit sunlari dnerir:
Wiirth iirtinii: 2K Cergeve kopligli Purlogic Fast.

> Duravit'in nerdigi yapistiriciyr veya bilesimi ayni
olan bir yapistiriciyr kullanin.

> Yapistiriclyl montaj yiizeyinin tizerine surdn.

> Bitmis ylizey lizerine basmadan dnce, yapistiricinin
uretici talimatlarina gére kurumasini bekleyin.

SizdirmazUik kontrolii
> Sizdirmazligr kontrol edin.

Yapistiricinin yetersiz yapismasi
Piyasada mevcut her silikon bu malzemeye yapismaz.

> Alkoksi bazli (asetik asit icermeyen) silikon kullanin.

Silikonun kurumasini saglayin

> Bitmis ylizey lizerine basmadan dnce, silikonun
uretici talimatlarina gére kurumasini bekleyin.
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DURAVIT AG

P.0. Box 240

Werderstr. 36

78132 Hornberg
Germany

Phone +4978 33700
Fax  +4978 3370 289
info@duravit.com
www.duravit.com

SODURAVIT

57596

- We reserve the right to make technical improvments and design modifications to the products illustrated.

Order no.: 70000174_22.07.1



